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E1 öíizetésí feliétel ek : 
Fizetendő Debrecenben . 

Ifigész évre 2 írt. i 
Félévre 1 „ 
negyedévre í')0 kr 
Községeknek 60 kr.évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

gzerkesxtÖKégi éskiaclói iroda: 
Főtér, Árou Miksa ur háüában, Kiaiij-utossa 

szegleten. 
Kéziratok vistizn nem urJuLnnk. 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMIT HETILAP. 

Hirdetési dijak : j 
^égy-hasábos petit sorért 5 kr jtöbbszö-j 

ríuéJ 4 kr . i 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon] 

kedvező engedmények tétetneíi i 
iélyetfdij : minden beigtatásért külön 3b kr.' 
, .¥yilttér"-l>en megjelenő k ö z l e m é n s 

m i n d e n p e t i t s o r a 15 k r -
lirdetésok és ülőfizetések hcljhci a Ui-j 

Í U d ó i ü i v a t á l n á l , C B á í h y Káro ly ós| 
•' T ts1« g di K. L a j o B könyvkereskeüéséhíiV 
ii tfudu])esten : Ö o l d b e r g e r A. Y- éfe 11 au-j 

á u n a t t i iu ős VoglftrjBéChbcnJ'rátíal'anl 
i ; : i a a s r t n a t e i n és V o g V e r , A. t) p 1» ** lil<» 
!| S c h a l o c k H . , S t e r n M 6 r ÓE ralisban,, 
ji Hamburgban és Majnái-Frankfurtban • (» L.; 
II I) a u b » és M o s s a 11 u d o l f hirdetem! 
ji intézetében fogadtatnak &\. , 

Hová jutánk ? . . .• I 
(#**) Egyik, különben jelesen-szerkesztett; 

nagyobb vidéki napilap hirdetési rovata óriábi 
hirdetést tesz közzé egy közelebbi számában a: 
„Szerelem titkai" czimen. 

Távol van tőlünk a nagy képüsködő mora­
listaság, de lehetetlen lelkünk mélyéből jövő 
megbotránkozásunknak kifejezést nem adni ez 
utálatos és minden szemérmet az utolsó lepelig 
vetkező ponyvatermék undorító tartalma felett 
Oly szemenszedett piszkos tartalmú dolgok fog­
laltatnak e könyvben, melyeknek csupán a ezi-
mök is lehetlen, hogy természetes borzadályt 
ne keltsenek mindazoknál, kikben a tiszta er­
kölcsök iránti érzés utolsó szikrája még ki nem 
hal t . • 

És hogy e felháborodásunk korántsem a 
pessimistieus álszenteskedés folyománya, ime a 
hirdetés néhány fejezetének cziine izlelitőül : 
„A. szerelem ébredése", „A férfi vagy a nő 
nyer-e a szerelemben", '„Kamaszkor", „Az eiső 
csók kéjea, „Az első, második és harmadik 
közti különbségu, „Koronái kéjhölgyek", „Vé-
nus", „Mennyi bájt leplezhet le a nő ?", „A 
esábitás titka", „Mit szeret a férfi a nő aj­
kán ?'* „A szaglás a férfiaknál", „Az éjjeli 
rendez-vousok", „Az elbukás*,_ „Mikre vigyáz­
zon a nő menyasszony korában ?", „A nászéj", 
„Hogyan lehet valakit akarata ellenére szerel­
messé tenni", „A szerelemitalokról" stb. stb. 
(Megjegyezzük, hogy e fejezetczimek még az 
enyhébb pikantériákat tartalmazzák, mert a 
többi — s hallatlanul trágár fejezetek ezimé-
nek még a reprodukálását is tiltja az irodalmi 
tisztesség.) 

Mikor ilyesmit olvas az ember nyomtatás­
ban, hát önkénytelenül is a szeméhez kap: 
vájjon ébren van-e, avagy álmodik ?! — Ha 
ilyen a fejezetek czime, minő lehet azoknak a 
tartalma ?! 

Hát odáig jutottunk volna, hogy akkor, 
midőn a templomok és-iskolák évekig építenek, 
egy ilyen testet, lelket megmérgező irodalmi 
csalmatoko-t nyilvánosan lehet áruitatni s még 
mellé olyan lekiam kíséretében, hogy e könyv 
már 200,000'-példányban elkelt. 

Ha ez igaz ! Ki a felelős azért a 200,000 
lélek romlásáért, melynek lelkét ez undorító 
tartalom mérgezte meg ? 

Ha a gyógytárosnak, kereskedőnek szi­
gorú törvények.tiltják a testet ölő méreg eláru-
sitását : mennyivel inkább szükséges megőrizni 

korunkban — midőn az orvosi statisztika 
megdöbbentő számokkal igazolja azt a rohamos 
hanyatlást és az ez/.el járó lumizetielsatnyuiást, 
melynek alapját, a korai bűnök és eikölcsi ki-
esapofigások képezik — mondjuk, mennyivel 
inkább szükséges — addig mig nern késő — 
gátat vetni egyebek lelketlen úzétkedébéiuk, a 
kik a legveszedelmesebb mérget csepegtetik a 
lélekbe s durva kezekkel törlik le a szerelem 
szűzies tisztahamvát. 

Jól tudjuk mi azt, hogy a hirdetési róva 
tok kivüi esnek a szerke-ztöi hatáskörön; s épen 
ezért lehetlen meg nem róvtumk a kiadó­
tulajdonosok lelketlenségét, kik nyomorult, pár 
forintért a hírlapok tisztességes tartalma mel­
lett csempészik be az ilyen szennyes dolgokat 
a legjobb családok asztalára is. 

Itt az ideje, hogy a törvény az ilyen iro 
dalmi tulkapásokkal szemben teljes szigorral 
lépjen fel s ne engedje, hogy irott malaszt, ma­
radon az uj büntetőtörvényköny 248-dik §-a 
mely igy szól : 

„A ki fajtalanságot tartalmazó iratot, 
nyomtatványt vagy képes ábrázolatot nyilvános 
helyen kiállít, árul vagy t e r j e sz t , a szemé­
rem elleni vétséget követi el, és három hóna­
pig terjedhető fogházzal és száz forintig terjed­
hető pénzbüntetéssel büntetendő 

Az irat, nyomtatvány vagy képes ábrázó 
lat szerzője , készítője, n y o m t a t ó j a, ha 
ennek többszörözése, t e r j e s z t é s e vagy 
nyilvános helyen kiállítása az ő tudtával törté 
nik : hat hónapi fogság és 500 forintig terjed 
h'ető pénzbüntetéssel sujtatik." -* ,̂ 

Ezek után joggal kérdezzük: nincs Szege­
den kir. ügyészség ? ! 

T A K C Z A . 

„Faustét-
Gyakran sétálok ablakod i iötf, 
Várván, hoay »y sd hí rajta a r< döt, 
Tekints le rám, ki érted ugy ipetl, 
'S mídön te kinyitod az ublakol, 
Köszöntésem mosolygva fogadod 

-Tetszik a „fenster-prometiüa" neked; — 
Nekem színién, — bár bizton nem tudom, 
Hogy ajkad bűvös mosolja vájjon: 
A viszont érzett szerelem jele, 
Avagy talán csakis gúnyolsz vele, 
Hogy én bohó és oly bolond vatryok : 
Hogy erted annyi czipöt koptatok í ? 

Debreczen, Í886. 
Mósa Barna-. 

A féltékenységről. 
n \ bál csak ugy élvezet, ha benue senki sem 

érdekli tnélvebbm A szívünket." 
Ezt egy öreg v dán fi inondtH, ki ugy szólván a 

táocztermek síkos talaján őszült meg. 
„Mily képtelensági" — kiáltotta rá az ara­

nyos ifjúság. 
Valóban annak tetszik első hallásra. De gon­

dolkozzunk csak kissé rajta s be fogjuk látói, bogy 
a víg élet rokkantjának, ki annyit tapasztalt, van 
egy kis igaza. 

Kiskörben, kedélyes estélyen, (kivált ha van 
jó elefántunk, megfizethetetlen ha-znos állat, mikor 
jól végzi dolgát), páholyban vagy kiránduláson 

Nagyvilági hírek. 
— A „ WéliUm Srbia," orosz zsoldos bel 

aradi lap legutóbbi száma azzal u furasággal ijeszt­
geti olvasói'', hogy Ausztria-Magyarország n\olcz 
dandárt, összpontosított a hatáion s czélj» Szerbiát 
annektálni. — A jő erkölcsük *ire* A fi ital 
német császár rendet akar csinálni udvari színhá­
zaiban is. A császár kimondta: „Tisztességes szín­
házban csak tisztességes nők és férfiak lehetnek" 
és intendánsa kérlelhetetlenül hajtja végre a paran­
csot Az első áldozat Mülier Ilanno, különben jeles 
szh.ész, volt, a ki közhelyen viselte magát illem-
sér 'őn i és a csá-zér rögtön élcsapattá. Ugyanígy 
járt. a naiva, Odilon kisasszony, a ki egy i s l e r t ga­
vallér menyasszonya volt, de a'/t lovászával meg 
csalta. A vőlegény tanuk előtt megkorbácsolta őket 
s a naivának pusztulnia kellett a színháztól. An 
dera asszony, a sentimentális hősnő, épt n n< m sen-
limentális dolgokat müveit, hanem sietett, is maga 

nagy gyönyörűség, ha ott van kö/,< lünkben az ideál. 
a futó időnek azt a va ázst kölcsönözve, mely nél­
kül az élet csak tengődés. 

De más egy nagy bál ! 
Mit szenved egy szerelmes ifjú, ha látja, mint 

rajongják körül az eszményét ! Jón egy fiatal ur. 
ki most került haza Kelet Indiából, hol.— mint a 
lapok kikürtölték — tigriseket lőtt. Az is bókol a 
szépek szépének s a szerelmes ifjú szíve reszke t 
Majd egy kopasz,. de milliomos báró közeledik, ki 
oem szép unyan, d« hát megeresztheti a Jupi ' e r hí­
res araoyesőjét-l Húsz fiatal leány közül tizenki­
lenc/, okvetetlenül hozzá menne az ő milliomjaihoz. 
(Ezt a féltékenyséa súgja a szerelmes ifjúnak). De 
hát mii akar tulajdonkép ez a roué egy ily ti.tal 
leány körében ? istenem, Kant hetven éves volt es 
nagy bölcs is volt, midőn előadásait egy szép fiatal 
nő szintén látogatta s mikor egyszer nem jeleni 
meg, „a tiszta ész bírálója" fennakadt előadásában, 
mert kereste a terem hiányát. Ha egy hetven evés 
bölcsre is ily h ttást gyakorolt a szépség, mért ne 
érdekelné a mi bárónkat, a ki Dem bölcs és még 
csak ötven éves ? S jön eay nyalka tiszt, ki az ud­
varlás virtuóza, remek tánezos s csak ugy röpiti az 
ideált a kerineőben. A szép leány jól mulat, hnll 
kelet-indiai történetkéket., hatásos bókokat ; a ra­
jongó szeralmes ifja ppdig csak hallgat, töpreng és 
félti Érzi, hogy ha szólna, megvernék a versenyben. 
Csak szerelméről tudna szépen beszélni ; de arról 
csak négy szem közt lehet. Érzi azt is, bogy ő 
voltaképp még nem sokat nyom a l a t b a n : nem 
rég lett fogalmazó. A eotillonban veti csak rémé 
nyét. Az az édes táncz ; áldott, legyen a ki fölta­
lálta. Két széket összekötni battiszt kendövei, két 
óra hosszán át az ideál mellett ülni s mindig csak 
vele beszélni — e z csak a gyönyör l Igen, de elfe-

kéini e lboesáí ta lását .— A *n<sn'okkói stiir* 
z-t* e;#***«ífc nem hogy szűnnének, hanem még egyre 
foko/údnalí, bonyolódnak. — A szultán keg.\ellen 
bosszul, esküdött a lazadók ejb n, a kik tőibe isal-
tak s íulkíinczolták nagybátyját : Mnlcy berezegi t 
ért csajiaüiil. v s>ultan uiHga üli/, a Cnapatainnk 
é/ére ,s kegyelem nélkül pu-zlittfifji a lázongók 
liildjét ; Katonái jMbolnak s gyilkolnisk aggoi, g}er 
meicet, mig a imk SZÍ bhj< ít rabszolgákéi huiczolják 
el. Ámde a lázangók sem pihennek ; körül/át ták a 
.s/ultant, ki vak dühében meglelt dkezeit ÍV/, OVJ.IOS-
sfígról s most komoly veszedcloíiiben forog. Más ol-
diliól rabló-bandák zsarolják a népet a fanatikus 
arab papok pedig a keresztények Kiirtásai a izgat­
nak. Ö az általános fejetlenség kö/epott aztán meg­
jelent egy borzalmasabb elb nség is : az éhinség. 
Kgy tengeri lap a^t ajánlja, hogy az európai álla­
mok küldjenek hadi hajóknt a marokkói kereszté­
nyek védilmére. — A berlini hihrzén azt a 
hirt terjesztgt'tték, hogy Bismarck heiczeg lemon­
dott ; hinni nem hitte (1 st>nki s egyéb baj sem tör­
tént. - - M£iste$ ÍS szerbeknek. Szeibia a 
sót külföldről kénytelen hozatni, mert otthon eddig 
nem volt sóbányája. Nemrég azonban olyan nyomta 
akadtak, mely arra mulat, hogy Hzeihia földjeben 
is varrnak sótisbpek. — jFrefjtctfj fMitszláv az 
Ernő-rend nagykeresztjével egyúttal öröklő nemes­
séget kapo t t .— A yöröff tróttiiriikiis f< lől 
njra az a hír, lio^y jegyet vált Z^ótU herczegnovel, 
a német c-ászár ti-stvérhugával. 

Hazai hírek. 
— .-1 kUzoktutááiigyii miniszté­

rium ideigb'Dtís vezetését, líeizeviczy Albert ál­
lamtitkár vette át. Uj miniszter kinevezéséről c>ak 
akitor lehet, s/ő, mikor Tisza Kálmán kormány-
elnök az Obtendei fürdőből hazatért, a mi tudvale­
vőleg csak szeptember közepére várhaló. Addig bő-
vm van idő a kombinálgatásra és kandidálgatásra. 
kivált mikot: olyan tárx^a. bjetöltéséröl van szó. me­
lyen ugyancsak nehéz minden irányban kielégítő 
jelöltet találni, meri; nem csak képesség és érdem, 
hanem felekezeti szempontok is figyelmet követel­
nek. Trefort Ágoston a katholikus főpapsággal, bár 
néha egy-egy kis vita mellett, jó viszonyt tudott 
fentartuui, csak az utóbbi időben jutott, a bibornok 
herczegprimáfeSal feszült helyzetbe. Fz, mint a „P 
Ll." irja, üirnyint f jlúdott már. hogy midőu Trefort 
tavas/kor súlyos beteg lett s epy ilokclő féifiu Esz­
tergomban czélzást, tett a főpap előtt, látogatná 
meg a betege?, a főpap szó nélkül távo/ot t a szobá­
ból s vissza sem tért többé. Már tavaszkor, midőn 
tűnni kezdett a remény, bogy Trefort Ágost vissza­
nyerhesse régi egészségéi, történtek bizulmas utón 
puhatolózások utódja tekintet ében ; akkor Szögyé-
nyi László külügyi osziál)főnökben találtak oíyau 
jelöltet, kibrr, a főpapság is megnyugodott volna. 
S/ögyéi.yi nem mutatott nagy hajlandóságot c ké­
nyes láreza átvételére. — Gyilkos férj. Liptö-
Újvártt Bamtula Jáuos erdész agyonlőtte felesépét, 
Néhány évvel ezelőtt egyszer már rá 'őtt m-jére, de 
akkor a golyó nem nejét, hanem hét éves l iuskáját 
találta, ki szörnyet is'balt. Az erdész leültf bünte­
tését s <w,táu újra alkalmazást talált. Most valamin 

(összeveszett nejével és ag)onlőtte. A nő umirial 
iifiegliult. A gynkia-t eltogtak. • fíorxasaió 
\Ii<ftái. Augusztus hó 17-én halt m«g egy b.-ujvá-
rohi illitosógu Zs-upns Juliánná (bil J.-né nevű, 20 
e\u-i ííju i,ó, kinek az „elepi" tanyán veszett n.acH-
ka az ujjait oss/i'h.irapdalta. A szerencsét len a?>z-
^ztKiyuatí kezét a segítségre. >ietök vasvilla foggal 
szübaditettak ki a macska bájából , s sebe In gyó-
űjtilt,-- a veszett mac.-ka prdm ellütit és mar a 
há/beliek elbdetlték az ogeí-z esetet, s hogy a ii-acs-
kaiiuk valami baja lehetett, akkor k ívd 'ek lóla 
gondolkodni, midőn 27 nap eltelte után a non kezd­
tek a vi/ihzony réiniíö ttim menyei mutatkozni, - -
mely két nap múlva rajta teljes mérvben ki i« tört. 
—- Msonkau Antul. A magyar hírlapirodalom 
egy régi, sokat emlegetet ; tagja hnnjta be ölökre 
szemé i : L o i i k a i A n t a l , u „Magyar Állam" 
s/erkes/.tője, Halatonfureden mtghalt. Vele a hnr-
c/.ias hangulatú katholikus publiczisták egjik leg-
szivósbbika szállt a síi ha Béke poraira 1 — 
6' kr mítttt f'éíevi $'<*&*«&• Annak idején 
megjárta a lapok hinovata't, hogy líudape.-ten a 
lielc'ktivtk nagy lugast tettek : sikerült egy erzsé-
bet-kőrúti kávéházban ferbli játékon éruiök a (Jsi-
palí-léh' c/igáuvbüiHlát Lefoglalták a kasszát is, — 
kerek hat krajeírúrt 1 A barna legények ezen kala-
miiasát aztán Fried illés kávés keservesen meg­
sínyli. Nem csak hogy eltiltották öt a kávéhá'/i ipar 
gya'koilásától, hanem meg félévi fogságra is Ítélték. 
Ez Ítéletet, megerősítették a felső bíróságok is. — 
Megiynehelt váttalkvsó A szegedi Deutseh 
Emi'l és vállalkozó czég egyik megbízottját : Német 
Jenőt, borzasztó sors érte. A Kőrös-8zabál)ozás 
földmunkálatait vezette Gyomán s mint egy onnét 
érkezett távirat jelenti : felbőszült munkásai agyon 
verték. 

- - Mi i h ÍM r megye i Hire.k. It u 1 i -
k o v s z k y K á z m é r, a magyar szabadságharcé­
ban elvérzett lengyel hős kivégeztetésének évfor­
dulója alkalmából a nagyváradi Szent László temp­
lomban a g y ú B z m i s é t - ^ s ^ f é l í e g H ^ 

ledt valamit, azt, bogy a székek mögé is oda tud 
férni egy tigrisvadász, meg egy milliomos báró. A 
katonatiszt pedig akkor viszi táuczua a szépet, mi 
dőn a suttogó dialóg veleje következnék. Hát még 
a „női választás", a féltékeny férjek és szerelmes 
ifjak purgatóriuma. Hány kotillon-jegyett kapott 
már az a tiszt : a báróink is jutot t egy virágszál, 
még pedig a mellbokrétából. 

Mit jelent ez ? 
Bizony, ennek az ifjtinak több élvezi te lene 

te t t volna, ha szívét, senki sem érdekli e bálban. 
„A féltékenység nevetséges", — szók'a mon­

dani a szép, fiatul tiő, kit félt a f<'rje. 
Chapell kérdezte egyszer Moliére-iől : „Miért 

oly féltékeny ?u , a „Mizantróp" költője pedig a / t 
feielte iá : „Csak az n« m féltékeny, a ki nem 
szeret 1" 

Néhány évvel ezelőtt Parisban közsfjnálko-
zást ébresztett egy ifjú esete, ki féltésnek esett ál­
dozatul. 

Egy főrangú család palotájában hál volt. Csak 
telivér urak és nők voltak hivatalosak. Egyik másik 
börzebáró nem adta volna sok kincsért, ha meg­
hívást kap. De nem mind u ajtó tárul föl az arany 
hatalma előtt. Van elég, ki az ily ajtók mögött ott­
hon vaD, noha földi javakban szegény ; ősökben 
ítzonban gazdag E*ért többre nézik, mint a millio­
mos parvenut. Egy ilyen ifjú lángolt a palota szép 
fiatal asszonyáért, ki az. este olyan különös, uj, sár-
gaszin atlaszban fogadta vendégeit, a milyen szint 
eddig nem látott séüki. Gjönyörtien állott fekete 
hajához és szemeihez. 

Az ifjú sóvárogta nézte. 
—- Miért oly levert ? — kérdé a gtófné. 
— Mert holnup Olaszországba megyek s nem 

jövök addig vissza, mig el nem felejtem. 

innen a gyá-zoií ' menet R u l i k o v s z k y sírjához 
vonult, a hol Deutseh Géza mondott beszédet, s a 
sírra s z é p k o s z o r ú t helyeztek. — A n é g y 
n a p i g t a r t o t t s z a b a d d i j 1 ö v é s ze t, mely 
nagy érdeklődés mellett folyt le, vasárnap befejez­
tetett. Des Echerolles K. tiszteletdiját Miller Antal, 
Lipovniczky J. tisztelet diját Itotthmann Lipót 
njei te el. — M e g t o r 1 o 11 z á s z 1 ó s é r t é s. A 
hivatalos lap közli : A vallás és közoktatásügyi 
miniszter Boigováu Aurél belényesi gör. kaih. fő-
gyri.nasiumi halódik osztályú tanuló' , ki Nagy Loz-
nán, Szolnok Dobokavármegyébe.u 18G0-ban szüle­
tett és gör. kath vallású a magyar nemzeti zászló­
nak, mint a magyar állameszme jelvényének nyil­
vános megsértése miatt, az ország összes középis­
koláiból kizárta. 

Dehreczeni hirck. 
— Személyi hír. Főtiszteiéin R é v é s z 

Bálint püspök, négy heti távollét után csütörtö­
kön váro-unkba visszaérkezett. — Mikor lesz 
ttigt okút ? A városi mérnöki hivatalhoz mosta-
nábau még csak értesítés sem érkezett Z>igmon<'y» 

— Uram ! 
— Ne haragudjék grófnő ! í)i\ hős te<ti t '-.ö-

vetek el : legyőzöm legnagyobb ellenségemet, öu-
magiuimt. Pap fogok lenni, szakit va a világg, 1. Kgy 
utolsó kérésem. Ruhája tele van apró csokrokkal, 
adjon belőlük egyet. 

A grófnő megszánta s adott neki egyet. A férj 
nem látta, s ez jó. Valóságos Otttulló s valóságos 
Akhilles. Volt már vagy harmincz párbaja s öt em­
bert lőtt agyon a „becsület mezején." 

Az ifjú boldogau tűzte gomblyukába a na­
rancsszínű szalagot s rohaűt a melléktert n . te , az 
oroszlán torkába. 

Elébe állt a gróf : 
—- Uram, ez a csokor az én nőm ruhájáról 

való. Más nőnek nincs ilyen színű ruhája. Tőle 
kapta ? 

— Nem. 
— Hát hogy jutott hozzá ? 
— Midőn a grófné mellett álltam, egy gyön­

gén feltűzött csokrot, mely ugy is leesett volna, le-
szakit ék ruhájáról. Ez az. 

— Csakugyan maga szakitá le ? 
— Én. 
— Becsületszavára ? 
— Arra 1 — felelte az ifjú elpirulva, mert 

még soha sem hazudott. 
A grófnő meg volt mentve egy kellemetlen­

ségtől, de nagy áron. 
A féltékeny férj másnap segédeket küldött az 

ifjúhoz, számon kérve a vakmerőséget, hogy az ő 
nejét vakmerői-n és ok nélkül kompromittálni 
akarta. És az ifjú nem mehetett kolostoi ba. Még 
csöndesebb helyre jutot t — a sírba. 

A féltékenység olykor ily t r agéd i á idé legtöbb 
esetben csak komédiát, csinál. 

JMKietíl jB^ .̂anciLta.3C>LKla:.oaR! e g y í é l i v xaotoU&lsilet t VIE-MO. c s a t o l v a . 
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tói a főtéri artézi kát munkálatainak tovább folyta­
tásáról, s e szerint — miután a tél is közelget — 
az idóo már aligha lesz a kút fúrása tovább foly 
tatva; — Veszett lé. A múlt héten gyanúsnak 
látszó lóra hívták fel a rendőrség figyelmét, mely 
betekkel ezelőtt veszett kutya által megmart lovat| 
felügyelet végett a gyepmeateri telepre szállította. 
Ott a lovon a veszettség kétségtelen jelei törtek 
ki, agyonbuokóztatott. — Öngyilkosság. A 
város tulajdonát képező u. n. „folyó-kaszálló" egyik 
fáján egy öngyilkossá lett öreg nő hulláját találták 
s beszállították a közkórházba. A már feloszlásnak 
induló holttest kiléte iránt megindított nyomozás 
kiderítette, hogy az illető özv. Mol ná r Jánosné, 
(34 éves, józsai lakos, kinek három fii szintén józsai 
lakos s kis szőllőcskéjük van. Az agg nő öngyilkos­
ságának oka ismeretien. — Öngyilkossági 
kísérlet. Szerdán a nem rég elhunyt dr. S. fel­
nőtt fia önmérgezést követett el chloroformmal, ős-
meretlen okból. Gyors orvosi segély mentette meg 
a haláltól. 

— Hymen. Dr. B r u c k n e r Ernő, műtő 
és államvasuti orvos, tegnap esküdött örök hűséget 
Szabó Emma kisasszonynak.— Vecsey Zoltán, 
helybeli földbirtokos szeptember hó 11-kén vezeti 
oltárhoz Szabó Berta kisasszonyt, özv. Szabó La-
josné úrnő bájos és kedves leányát. Boldogságot 
kiváaunk az uj pároknak. — H a r c s a r i k Géza, 
vámospércsi gyógyszerész múlt szombaton tartotta 
eljegyzési ünnepélyét Kovács Irma kisasszonynyal, 
Kovács Lajos vámospércsi tekintélyes földbirtokos 
kedves ós szép leányával. Kisérje áldás az ifjú pár 
szép frigyét. 

— Halálozások. Városunk széles körei­
ben keltett mély részvétet özv. T ó t h Istváonénak, 
néhai Tóth István nagy iparos nejének, Tóth Kál­
mán gazdálkodó és Tóth István épitész édes anyja 
nak halála. Az elhunytban ritka házias nőt és gon 
dos családanyát gyászol a család és a kiterjedt ro 
konság. Temetése szerdán délelőtt általános éi 
mély részvét mellett ment végbe. Áldás a jó anya 
emlékezetére. — P o l a c s e k Lajos m. kir. állam­
vasúti nyugalmazott hivatalnok — városunk széles 
köreiben kedvelt férfiú, múlt hó 29-kén 57 éves 
korábaja rövid szenvedés után elhunyt. Temetése 
csütörtökön ment végbe. Neje és több gyermeke 
siratják halálát. Béke poraira ! — Kovács József] 
pénzügyi tisztviselőt szintén mélyen megrendítő 
csapás érte. Szép, fiatal neje: szül. V á r a d y Emma 
a legvirágzóbb korban múlt hó 29-kén elhunyt. A 
derék nő és családanya elhunytát férjén kivül há­
rom gyermeke és V á r a d y Imre kir. végrehajtó, 
ki forrón szeretett leányát veszté el az elhunytban, 
gyászolják.— Béke a korán elhunyt ifjú hölgy 
poraira 1 

HÍREK. 
— MöszÖnetnyilvánitás. K o s s u t h 

Lajos — hazánk nagy fiának névestélye üonepén, a 
sürgönyre befolyt pénzből fennmaradt 13 frt 05 kr; 
ezen összeg az által adó T^évay Lajos úr által 45 

" " ^ m B M r t 50' krffrtgelJfttefeeU- kjJjS&en" összeg­
nek a mai napon történt átal vételéT nyugtatva, a 
nemes adakozóknak a 48—49-iki honvéd egylet ne­
vében ezennel köszönetet mond — Debreczen, 
1888. augusztus 28. — az egylet elnöke C s u t a k 
K á l m á n . 

— A debreczeni dalárda 25 éves 
Jubileuma. A mi hires dalárdánk a f. évben 
éri meg fenállásának huszonötödik évét. A dalárda 
ezen évfordulót örömünoepélylyé akarja tenui, s e 
végből kedden ülést tartott a dalárda választmánya, 
mely a jubileum eszméjét határozottá emelte. A 
jubileum idejéül október 20. és 21-ik n a p j a i tű­
z e t t e k ki — a mely napok vasárnapra ós hétfőre 
esnek. — A dalárda rendkívül fényessé igyekszik 
tenni jubileumát, melyre meg fogja hívni az összes 
hazai dalárdákat, az orsz. dalárda szövetség köz­
ponti tanácsát, Debreczen sz. kir. város és Hajdu-
vármegye törvényhatóságát, a városban levő társa­
ságokat, egyleteket, intézeteket, valamennyi tiszte­
letbeli, alapító és pártfogó tagját. Az ünnepély prog­
ramja általánosságban már csaknem véglegesen 
megvan állapítva. E szerint vasárnap délelőtt hála­
adó istentiszteletek tartatnának előbb az ev. ref. 
nagytemplomban, azután a r. kath. templomban. 
Isteni tisztelet után disz gyűlés lesz, melyen el­
n ö k i m e g n y i t ó b e s z é d m o n d a t i k s fel­

olvastatik az egyletnek ezen alkalomra irott törté­
nete. — Délután 2 órakor a Bika dísztermében 
bankett s este a színtársulat közreműködésévé) a 
színházban hangverseny tartatik. Másnap a vendé­
gek megtekintik a varos nevezetességeit s este 
társas vacsora lesz dalt-stéJylyel Összekötve, mvly 
egyúttal bucsuzásul is Szolgál a vendégektől. A ju­
bileum iránt városszerte észlel belő az érdeklődés. 

— Helybeli tennék. Dr. Öreg János 
tói, az országos hirü bölcsészeti írótól s főiskolánk 
kiváló tanárától „A f r a n c z i a k ö z é p o k t a t á s 
és ta n á r k é p z é s r ől a czimü füzet jelent meg. 
A jeles tudós e müve tartalmánál fogva nem csak 
helyi, de országos érdekű is, a mennyiben tanulsá­
gosan leli fel benne az olvasó mindazon anyagot, mi 
ezen kiválóan fontos téren nálunk, magyaroknál, 
értékesíthető. 

— JOalestély. A debreczeni dalegylet f. é. 
sztptember 2-kán, azaz ma, vasárnap este 8 órakor 
a nagyerdei vigadóban Rácz Károly kedvelt népze-
nekarának közreműködésével változatos műsorral 
dal és zeneestélyt tart, melyre a n. é. mívelt közön 
ség tisztelettel méghivatik. Belépti dij 40 kr. Egy­
leti tagok szabadjegyeiket használhatják. Debreczen 
1888. Aug. 31 én Márk E n d r e dalegyleti elnök 

— A debreczeni kereskedelmi 
akadémián — mint már jeleztük — főgymoa 
siumon vagy főreáltanodában érettséget tett ifjak 
részére egy éves k e r e s k e d e l m i s z a k t a n 
fo 1 y a m nyílik, melyre újból felhívjuk az érdekel 
tek figyelmét. A bejratások erre is, valamint a há­
rom éves tanfolyamra is f. évi szeptember hó 1—4 
napján folynak ; javító- és felvételi vizsgálat szept. 
5, 6, 7-én, a pótérettségi írásbeli 3, 4, 5, a szóbeli 
pedig szept. 10. és 11. napján fog tartatni. 

— A nánási lelkészválasztás 
szeptember hó 26-kán lesz. A kijelölt öt egyéo 
közül — hir szerint — legtöbb kilátása van a győ­
zelemre Sáfrány Zsigmond téglási és Benkő Lajos 
badadi lelkészeknek. 

— A német toast. A mint biztos forrás 
ból értesülünk Védő Jenő m. kir. honvéd őrnagy, 
a király születésnapján rendezett bankett alkalmá­
val : R i c b t e r I s t v á n alezredes utasítására 
mondotta azt el németül. József főberczeg, mint 
magy. kir. honvéd-főhadparancsnok felszólítására, 
Kassai Farkas Dániel m. kir. honvéd erredes jelen­
tést terjesztett fel az odiozus ügyben. Megemlítjük, 
hogy József főherczegnek van egy nem régi keletű 
rendelete, a melynek értelmében a m. kir. honvéd 
ség tisztikara minden alkalommal a magyar nyelvet 
tartozik használni. 

— Temetkezési-egylet és hús-szö­
vetkezet megalapításán buzgólkodik C s u t a k 
Kálmán ezredes,. ki a következő felhívást bocsátja 
közre : F e 1 h i v á s. A „Gazdák és iparosok általá­
nos hitelszövetkezet debreczeni fióktelepétől" a 
Fióktelep T. Tagjaihoz. Minthogy szövetkezetünk 
központi igazgatósága ez év Május hó 13 kán tar­
tott országos évi nagy gyűlésében már bejelentette, 
s legutóbbi időszaki értesítésében közzé is tette hi 
telszövetkezetünk keretében alakítandó Temetke 
z é*i e gy es ü 1 etek ulíipMarbáiyaitYTés-ily^^éS uregjeslf#f 
sületek alakításával fióktelepeit megbízta ; ennél 
fogva kötelességünkhöz híven tisztelettel tudatjuk 
fióktelepünk T. Tagjaival, miszerint a „temetkezési 
egyesület" szervezését megkezdettük, és a beirat­
kozásokat Nagy-Várad-utcza 2130. szám alatti iro­
dánkban megnyitottuk, hol a jelentkezők délelőtt 

12 ig, délután 2—6 óráig miodennap felvétet­
nek. A beléphetés feltételei, valamint az alapszabá­
lyokról a fióktelep igazgatósága mindenkor kész­
séggel szolgál felvilágosításokkal. Ugyancsak a fen­
tebb jelzett időben jelentkezhetnek beiratkozás vé­
gett a húsfogy aszta s i árucsarnokba belépni óhajtó 
szövetkezeti tagok is. — Tekintve azt, hogy ugy a 
temetkezési egyesület, mint a húVfogyasztási áru­
csarnok is csak bizonyos meghatározott számú tag 
belépése esetében kezdheti meg működését, annál­
fogva, ugy a fájdalommal sújtott elhunyt családtag­
jaikat s talán egyetlen kenyérkeresőjüket sirató 
embertársaink szomorú helyzetének enyhítése, — 
valamint a húsfogyasz.tási árucsarnok által nyúj­
tandó előnyök mielőbbi élvezbetése érdekében tisz­
telettel kéretnek fel az ügy iránt érdeklődők, mi 
szerint beiratkozásaikat mielőbb teljesíteni szíves­
kedjenek, hogy a tagok megkívánt száma esetén a 
közgyűlés mielőbb megtartható — az alapszabályok 
kinyomathatok és szétoszthatók — legyenek ; s így 

Akármit mond Moliére, a féltékeny férj ren­
desen komikus jelenség. A feleség pedig, kivált ha 
végletekig ragadtatja magát, valóságos fúria. — 
Rendesen a nem szép nőkből válnak ily rettenetes 
lények. 

Ilyen jutott feleségül egy szerencsétlen isme­
rősömnek, a szegény Sutkaynak. Éveken át a fővá­
rosban laktak, de a fórjet soha sem lehetet látni 
magában. Az asszonynak az volt az elve : vagy ve­
lem, vagy sehol. Ez a rabság a jó embert titkos 
összeesküvővé tette, s örömet érzett, ha egyszer-
máskor a hatalmaskodó asszonyt kijátszhatta. És 
az asszony megtudhatott valamit, vagy gyanúja tá­
madt, denique egy nap kijelenté, hogy mennek fa­
lura lakni. Ő volt a gazdag, ő volt az ur. Sutkaynak 
mindegy : az ő sorsa mindenütt csak az. A környék 
uri családjai beszéltek az uj gazdag lakókról, a kik 
nem mennek sehova, nem fogadnak senkit. Csak az 
asszonyt látták néha kocsiján, a mint vásárolni 
ment a közeli városba. A férjet nem látta senki. 
Annyit tudtak csak róla, hogy létezik, a mi nem 
sok, de mégis valami. A cselédek utján aztán kiszi­
várgott, hogy a férjnek rosszabb a sorsa, mint az 
eretneknek volt, ki egy granadai inquisitor elé ke 
rülfc. Ez hamar megégett, az mindig ég. Sok furcsát 
beszéltek e különös életről Nevetve adták szájról­
szájra, hogy a mártírnak, ha csak a mellékszobába 
távozik is élete párjától, folyvást fütyölnie kell, 
mert természeti törvény, hogy ha valaki fütyöl, ak­
kor egyszersmind nem konspirálhat. 

Egy nap a férj v a k m e r ő t e r v v e l ál­
lott elő : 

— Édesem ! meghívót kaptunk a városból a 
nőegyleti bálba. Nem néznők meg 1 Félek, hogy 
megőszülsz, ha sehová sem megyünk. 

— Attól ne félj 1 Nekem elég mulatság, ha el 

jön az őrnagy (penzionatus öreg ur) meg a plébá­
nos, szépen eltarokkozgatunk. • De te valami rossz­
ban töröd a fejedet. Bálba akarsz menni, a hol 
annyi a nő ! Itthon maradunk. 

De az asszony másnap a n o n y m l e v e l e t 
kapott. 

„Asszonyom 1 Fél éve törjük rajta a fejünket, 
hogy mért tartja a férjét zárva. Most már tudjuk. 
Olyan rut, miot egy Quasimodo. Szégyenli muto­
gatni a világ előtt 1" 

Ez hatott. A féltékenységet leverte egy még 
hatalmasabb rossz tulajdonság : a hiúság 1 

— Szombaton megyünk a bálba, a mint kí­
vántad, — monda este a csudálkozó férjnek. Még] 
tánczolhatsz is nem bánom. i 

Az őrnagygyal, a ki mindenkit ismert, meg­
csinálta a névjegyzéket, a kikkel férje beszélhet, 
táoczolhat. Vagy igen fiatal leányok, vagy pedig 
öregedni nem akaró koros asszonyok voltak. Sutkay 
segített is egy párszor a petrezselymet áruló höl­
gyeken, mig neje hiúz szemmel kisérte s néha erő­
sen rárecscsentett : 

— Nincs rá szükség, hogy mosolyogj is a 
hölgyekre 1 

S azontúl nem is mosolygott. 
Pedig ez az ember fiatal t i s z t korában 

hős volt. 
Vájjon, ha Dante élne, ha köztünk élne s ha 

magyarul irná az „Isteni koroédiá"-t: a pokol vagy 
purgatórium tomáczába helyezné-e e férj szürke, 
szomorú lelkét ? Hogy az asszonyt hová juttatná, 
arrói bizonyos vagyok. 

B. A. 

az egyletek működésüket megkezdhessék, teljes 
tisztelettel a „Gazdák és iparosok általános hitel­
szövetkezetének debreczeni fióktelepe" C s u t a k 
K á l m á n elnök. 

— Éder János Jubileuma. De­
recske közönsége aligha látott még iinpuzánsabb 
és lélekemelőbb ünnepélyt, mint a mulü kedden, 
midőn Éd er János czimzetes kanonok, esperes és 
derecskéi plébános ünnepelte félszázados aldozár-
ságát. A nagyszabású ünnepélyről, melyen résztj 
vett Derecske községének lakossága vallásfele-i 
kezeti különbség nélkül, valamint a nagyváradi 
egyházmegye számos kitűnősége s az ünnepély le­
folyásáról tudósítónk a következőket iija: A. tu-
lajdouképeni jubileumi napot megelőző estén a 
derecskéi dalárda közreműködése mellett a jubiláns 
tiszteletére nagyszerű fáklyás zene adatott; más­
nap 28-ikán, reggel ünnepi szint öltött Derecske 
városa, s reggel 5 órakor 6 ágyúlövés jelezte az 
ünnep kezdetet. Reggel 8 órakor kezdett gyüle­
kezni a közóuség, meg pedig vallásfelekezeti kü­
lönbség nélküi a templom előtti téren s 9 órakor 
kezdetét vette a kivonulás a r. kath. lelkészi lak­
ból; a diszes menet, melyben résztvettek az egyház­
megyei és kerületi papság, kik közzül ott láttuk| 
Flóra Xavér Ferenez u.-váradi apátkanonokot, Bu-j 
oyitay Vincze és Falotay László nagyváradi czimz. 
kanonokokat, Vidovich György pecze-szőilősi, 
Chiikó László körös-tarjám, Csornák János fúrtai, 
Rézmán Márton m.-peterdi, Vegh Vincze bárándi, 
Somosi Béla u.-pályi plébánosokat, Táikányi Péter 
és Erdélyi Lajos debreczeni lelkészeket stb. az 
ünnepeltet teljes díszben vezették a templomba.; 
u-közben 24 fehérruhás leányka hintett virágcsokrot 
az üonepeit elé. Majd kezdetét vette az aranymise, 
melynél a jubiláns mellett fényes segédlet vett részt: 
az ünnepély fénypontját Karsch Loliion a váradi 
egyházmegye „aranyszájú" szónokának nagysza­
bású egyházi szónoklata képezte, mely az ünnepelt 
félszázados áldozári érdemeit ecsetelte ékesszólóan. 
Mise után kezdetét vette a küldöttségek tisztelgése, 
melyben résztvettek az esperesi kerület papsága, a 
r. kath. egyházmegye és iskolaszék, az izraelita hit­
község, a református tanítók, a kir. járásbíróság, 
a derecskéi elöljáróság, kaszinó, öok. tűzoltók síb. 
küldöttsége. — Ugyanekkor nyújtatott át az espe­
resi kerület papjainak ajándéka egy stylszerüen 
antikmodorban készült remekművű ezüst feszület 
és két ezüst gyertyatartó, melyek Czo bor Béla 
rajzai után készültek; továbbá a r. kath. iskolaszék 
ajándéka: egy vörösbársony imazsámoly. Délben a 
„Szarka" vendéglőben 100 terítékű bankett volt, 
melyen Bunyitay V. ez. kanonok által felolvastatott 
Schlauch Lőrincz váradi püspök meleghangú üd 
vözlő levele; az ünnepi felköszöntőt Csornák János, 
mint az esperesti kerület legidősebb papja mondta 
Ezenkívül volt még egy másik vendéglőben is 50 
személyre felterítve, az ősz lelkipásztor pedig saját 
lakásáu 30 szegényt vendégelt meg. A lélekemelő 
ünnepély a legvidámabb hangulatban folyt le, s szá­
mos felköszöntő mondatott az érdemekben meg 

|ő|aült lelki pásztorra. A jó kivánatokban mi is 
[őszintén csatlakozunk. 

— SLereskedók és iparosok figyel 
mébe. „Cs. kir. szabadalmazott antomat-szekrény 
vállalat szállodák részére", így nevezi magát egy 
czég (Schval J, és társa Bécsben), mely a hirdeté­
seknek az ország különböző szállodáiban szeinlél-
hetővé tóteléről a legelegánsabb módon gondolko­
dik. E czélra eredeti, csinos szekrényeket készíttet 

záiiodákban, melyek 24 hirdetésre vannak be 
osztva és önforgóval ellátva, a mi által az idege 
ueknek lehetővé van téve, hogy az illető czégek 
czimkártyáját kivehessek. A csinos órával ellátott 
szekrény berendezése ízléses és gyakorlatinak bi­
zonyult. A vállalat mindenütt szívesen fogadtatik 
és a nagyobb városokban, mint Bócs,a Budapest, 
Prága, Brünn, Grácz stb. használtatik. A szekré­
nyen magyar, német és franczia nyelvű felirat van. 
Debreczen és vidékére a képviselőséggel Zichermau 
Hermán úr van megbízva, kinél a miniatűré minta 
szekrény megtekinthető és a ki felvilágosítással 
szívesen szolgál. — Nála m e g r e n d e l é s e k 
tehetők. r 

— Útmester* vizsgálat. Hajdumegye 
székházánál e héten útinesteri vizsgálat tartatott, s 
a vizsgálatra jelentkezők közül T ő k é s Károly és 
T ő k é s Endre a vizsgálatot sikeresen tették le. 

— Barakkok. A város katonai barakkok 
építését határozta el, s a megtartott árlejtés alkal­
mával Csapó helybeli építési ajánlata, mint leg­
előnyösebb fogadtatott el. 

— Baleset történt ma reggel a főtéren. 
Egy P r o s z m a n Zúza nevű losonczi illetőségű őr-
mesterné a törvényszéki épület előtt az aszfalton 
elesett, s ugy megütötte magát, hogy a nagy vér-j 
veszteség következtében önkívületbe jutott. | 

— B*r. Tihanyi Sámuel, városunk or-j 
vosi karának e kitűnősége, ki különösen a fülbajok j 
gyógyítását, mint e téren kiváló specialista, esz-J 
közli, fürdői útjából városunkba haza érkezett. j 

— Betörés a vidéken. Mint vidéki i 
levelezőnk irja, Fény községben ismeretlen tettesek 
több helyen kísértettek meg betörést s egy Mar­
t in J ó z s e f nevű gazdálkodó rovására nagyobb 
mérvű tolvajlást követtek el. 

— Szövetkezet a hadsereg ellá­
tására. Az orsz. gazdasági egylet kebelében oly 
társulat van alakulóban, a mely a •hadsereg ter­
mény-szükségletének a termelő gazdák által leendő 
fedezését tűzte ki ezélul. A szövetkezet elnökségét 
gróf Dessewffy A u r é l vállalta el. A hadsereg 
ellátása tudvalevőleg eddig a iiferánsok kezében 
volt s ezek a termelőnek silány árt fizettek, a kincs­
tárnak pedig magas árt szabtak. A szövetségbe lé 
pett gazdasági egyletek tavalyi nagy gyűlése ennek 
megváltoztatása végett a hadügyminisztériumhoz 
fordult. A hadügyminiszter tett is engedményeket s 
a szövetkezet szeptember 16-kán megalakul, hogy 
a gazdák részt vehessenek a szállitásban. A siker 
biztos, íme az osztrák gazdák ily szövetkezete a 
Galicziába áthelyezett nyolez ezred ellátását rögtön 
kezébe tudta venni, 

— Országos vásár. Nagy-Károlyban az 
országos vásár szeptember 3 kán tartatik meg, mire 
figyelmeztetjük az érdekelt közönséget. 

— &zinhási hirek. H u n y a d i Margit 
megválik Krecsányi társulatától és a kolozsváii 
szinházhoz megy ; a szerződést alá is irta. — Va­
l e n t i n Lajos debreczeni igazgató Máramaros-
Szigeten nevenapjáo tartá jutalomjátékát s a köz 
zönség elhalmozta kitüntetésekkel, társulata koszo­
rút és ezüst poharat nyújtott át neki. — Szath-
máry Á r p á d b ú c s ú j a . A népszínház jehs 
íagja, kinek dús tehetsége csak részben érvényesül­
hetett a népszínházban, folyó hóban a kolozsvári 
színtársulathoz szerződött. Búcsu-föllépte szeptem­
ber 9-kén a „Tót leány"-ban lesz. — V a l e n t i n 
L a j o s , mivel M a r g ó C z é l i a októbertől fogva 
megválik a színtársulattól ismeretes skandaluma 
miatt, primadonnát keres. 

— Uj szeszadó. Az égetett szesz-s folya­
dékoknak pótadóval való megrovása iránt kiadott 
pénzügyminiszteri szabályzat szerint mindazok, kik 
1888. évi szeptember hó 1-ső napján ilyen égetett 
szeszes folyadék készlettel birnak, kötelesek e kész­
letnek mennyiségét és alkohol tartalmát — utóbbit 
a 100 fokú szeszmérő szerint — legyen az akár 
saját, akár idegen helyiségben elhelyezve, valamint 
e helyiséget is l e g k é s ő b b e n 188 8. évi szep­
t e m b e r hó 3-ig Írásban — két példányban — 
bpjelenteni. A készlet, bejelentésének elmulasztáss, 
vagy csekélyebb alkohol mennyiségnek bejelentése 
a megrövidített, vagy a megrövidítés veszélyén* k 
kitett pótadő nyolezszoros összegétől — annak ti-
zzenhatszoros összegéig terjedhető pénzbüntetéssel 
sujtatbatik ; — a bejelentésben foglalt másnemű 
valótlanságok pedig, — melyek n- m az alkohol 
mennyiségére vonatkozóak 2 fitt ól 20 frtig terjed­
hető pénzbüntetéssel fenyíttetnek. A pótadó fizetése 
alól mentes: az olyan szesz, mely a szesz forgalmat 
közvetítő iparosok (korcsmárosok, kismértékben 
kereskedők, páliokamérők stb.) birtokában van, ha 
az 20 liter alkoholt meg nem halad; valamint az 
olyan szesz, mely más háztartásokban a családfő 
birtokában van és 10 liter alkoholnál többet nem 
tartalmaz. 

— Hymen. B e r n f e l d J a k a b , nagy-
tapolcsányi kereskedő, a helybeli rabbi fia elje­
gyezte múlt hó 25 kén B e rn fe 1 d Berta kisas­
szonyt, Bernfeld Mór nagytapolcsányi kereskedőnek 
szép műveltségű leányát. Áldás fngyökie 1 

— Nevelőül ajánlkozik egy végzett hittan­
hallgató, ki éveken keresztül mint gyakorlott ne­
velő működött, gymnasiumí, elemi, reáliskolai gyer­
mekek mellett, házi nevelői állást keres. Megkere­
sésekre lapunk kiadó hivatalában szíves készséggel 
nyújtunk felvilágosítást. 

— Hány ember lakik Hebreczen-
bent Debreczen városának jelenleg a legújabb 
hivatalos kimutatás szerint 54 542 polgári, 1626 
katonai s így összesen 56,168 lakosa van. 

— A ki erővel bezáratja magát. 
V a k a r c s Elek görvélyi napszámosnak az a fura 
gondola'a támadt, persze pityókos állapotában, 
bezáratja magát s e végből be is ment a városháza 
udvarára s addig addig rimánkodott a kulcsárnak, 
mig az csakugyan lecsukta s Vakarcs uram ugyan­
csak vakarta a fejét, midőn reggel felocsúdván, 
ott találta magát a kóterben, honnan ma aztán 
szabadon bocsáttatott. 

— ingatlanok forgalma, a debre­
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál fohó 
évi augusztus 18-tól szeptember 1 ig. — Koncz La­
jos és neje Frankovszky Berta veszik Grausz Jakab 
és neje Erausz Rebeka ujosztásu szántóföldét 5250 
frtért. — Hallgató Mihály veszi Németi József uj­
osztásu szántóföldét 880 frt 93 krért. — Major Ist­
ván és neje Szemere Juliánná veszik Zöld István és 
neje Zombor Eszter ondódi szántóföldét 1100 frtért. 
— Kerekes Géza és neje Papp Anna veszik Albert 
István és neje Török Jnliánna ujosztásu szántóföl­
dét 3500 frtért. — Kálmán János és neje Balogh 
Juliánná veszik özv. Szabó Györgyné és társai uj­
osztásu szántóföldét 21 frt 67 krért. — Pető János 
és neje Nagy Erzsébet veszik Kovács László és neje 
Bene Zsuzsanna házát 2400 frtért. — Andeskó 
Mihály és neje Szűcs Juliáona veszik Kapros János 
és neje Koszorús Erzsébet ujosztásu szántóföldét 
770 frt 71 krért. - Kálmán Jánosné Tóth Zsu­
zsanna veszi Beocze János és neje Balogh Julianna 
hatvan-utezai szőllőjét 300 frtért. — Dr. Gaj?ágó 
Béla és neje Geréby Ilona veszik Geréby Fülöp 
szőllőjét 350 frtért. — Jószay Antal és neje Ercsey 
Juliánná veszik özv. Balogh Istvánná Szilágyi Ju­
liánná ujosztásu földét 70 frtért. 

— Találtatott egy csomó kulcs, tulaj­
donosa átveheti a bonvéd féidandár parancsnokság 
irodájában (Csapó utcza szegletén. Hajdu-ház.) 

— Termény-piacznnkon az 1888. évi 
aug. hó 28-áu tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal : 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . 
Kétszeres . . , 

Zab. . . . . 
Tengeri 

1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna . 
100 ki. háj. . • 

. 6.80 
, 5.20 

6.50 

6.65 
5.00 
4.60 
4.60 
4.40 
6.40 
6.25 

0.60 
61.00 
56.00 

60 00 
54.00 

6.40 
4.80 
4.50 
4 50 
4.30 
6.30 
6.00 

59.00 
52.00 

Helyreigazit ás. A múlt számunk 
bírek rovatában „ H á z i a s s z o n y o k figyel­
mébe" czimü közleményben a Geréby Fülöp ke­
reskedőnél kapható v a rg af a ára 12 forint 
és nem 11 frt, mint ott tévesen közöltetett. 

— Rovar-gyűlés* (Megtartatott a ro­
varirtó-szer feltalálójának halála alkalmából.) — 
B o l h a : Tisztelt testvérszívók 1 Az, a mi Schwarz 
Bertold az emberiségre nézve volt, olybá vehető 
Zacherl a rovar-körökben. Amaz a puskaport, emez 
a rovarport eszelte ki kajánul. E két gyilkos talál­
mánynak mindkét táborban megszámlálhatlan lé­
giók potyogtak már áldozatul. Nem kívánok ugyan 
ezúttal csipős beszédeket tartani, tömeges pusztí­
tónk halála alkalmából, mégsem mulaszthatom el 
azonban jókedvemben bukfenczet hányni. — Po­
l o s k a : Miután a tisztelt előttem szóló ur a atich-
szót már megadta, kijelentem részemről magam is, 

Folytatás a mellékleten,* 



hogy életemben ma esik meg rajtam eiső ízbeD 
miszerint „nem mérgelődöm poloBka módjára' 
(örömében anoál inkábbb bűzlik).— Moly : Mi 
ha bzna haláláoak, ba gyilkos tttlálmáDyát ezentúl is 
kotyvasztják, hisz ez annyit jeleot, hogy BJOSÓ meg 
a bundámat, de ne érj hozzá vizzel. — S v á b : Bár 
földim volt, de azért sem őt, sem gyártmányának 
szagát sohasem szerettem. — Egy b i z o n y o s 

' m á s r o v a r : Haj! rám is nagy pickje volt, de 
szerencsém, hogy élatem nem csüng egy bajszálon I 
— B o l h a : Miután valamennyien szenvedtünk 
folytonos üldözéseinek súlya alatt, nincs okunk 
ellene táplált ellenszenvünket, mely részére meg­
tisztelő emléket biztositana, eltitkolni és ellenszen­
vünket egy egetrázó „abczug"-gaí nyilvánítani. — 
M i n d n y á j a n : Czoki halálos ellenségünknek I — 
G y ű l é s i b i z t o s : Uraim és hölgyeim 1 Miután 
önök legnagyobb férfiaiok egyikének szidalmazása 
által, programmjukon túlugrostak, kénytelen 
gyök a gyűlést felszedni. (Jelenlevők megrémülve 
szétugrálnak hol ágyba, hol kabát, hol harisnyába, 
mivel a gyűlés véget ér.) 

Melléklet a „Deftreczen-flagyvaradt Értesítő" 1888. évi 36-ilik számáiioz. 

— Tudományunk ulftpját a vizibe 
tegségről a londoni Guj-féle kórház hírea orvossá-
nak Dr. R. Bugbtnak köszőüheijük. Ezen tudón volt 
az első, ki arra a meggyőződésre jutott, hopy a vi 
zibetegség alapját a vesébbcni keringés akíidálya 
képezi. A vizibetegse'g nem magánjellegű, hanem 
máj- és vesebaj előjelei. Ha ezen betegség nyihá-
nulását fokozni akarjuk nem czéhzeiü közvetlen 
erre hatni, hanem az (ezt t-lőmorditó) okokra, a 
májra és vesére. Ennek pedig "Warner Safe-Cure-ja 
a legbiztosabb szer. Kieszloig György úr "Wundtu-
deiben, a „Fichtelgsbirgs-Anzeiger" czinm lap ki­
adója és tulajdonosa ezeket irja : „Köteleí-ségem-
nek tartom kinyilvánítani, begy W»rn er Safe-
Cure-ja a mi vidékünkön általánosan használtatik 
és a betegek figyelmöket mindit; rá irányozzák. Ma 
hallottam egy nőtől, kinek felépüléséhez tekintélyes 
bécsi orvosok semmi reményt nem fűztek, hogy 
mióta ide jött felhasznált 7 üveg Warner Safe-Cu-
re-ját, mi egészen helyreállította, és most oly«s-
egésgséges mint a makk." — Elárusitás és szétkül­
dés csak gyógyszertárak által történik. Áva 2 frt 
80 kr. Raktárak Debreczenben: Dr. Rotscbnek V. 
Emil, Göltl Nándor, Vecsey Viktor. Főraktár 
(Fanta M.) Prágában. 

— /Í—SOOO kötet legnagyobb részt né 
met hírneves irók művét tartalmazó könyvtár, akár 
egészben, akár részietekben eladó. Értekezhetni e 
lap szerkesztőségében. 

Irodalom. 
— Ax n2$guetemes Mönyvtár" ujah 

ban megjelent hat kötete igazolja e vállalat életre­
valóságát s mert kiváló becsű munkákat Bd a mü 
veit közönség és az ifjúság kezébe, pártolásra na­
gyon méltónak mutatkozik. — Ily rnesrsen olcsó 
árakat még a német népies kiadványokon sem lá­
tunk s mert a hazai kiadványok távolról sem köze­
litik meg e vállalatot olcsóságban, bizton reméljük, 
hogy rövid idő alatt minden ifjúsági , nép és ma­
gánkönyvtár meg fogja szerezni. — A m á s o d i k 
cyklusban vagyis Egyetemes Könyvtár 7—12. köte­
tig ott találjuk „ D ö m ö t ö r P á l k ö l ' t e m é ' 
n y e i t " , e kiválóan családias érzésű költőnek vá 
lógatott verseit csinos Ízléses kiállításban. Csen-
g e r i J á n o s „Hornerős" felett irt nagybecsű 
tanulmányát, mely Homeros költészetét, korát és 
Költészetének hatását világítja meg. — K a t o n a 
„Bánk bána-ja képezi fénypontját e cyklunnak. 
Tudtunkkal a Bánk bán eddigi legolcsóbb kiadása 
70 krba kerül, s ez semmivel sem szebb kiállítású, 
mint az „Egyetemes könyvtár" ezen kiadványa. Tíz 
ív finom chamoir papiroson, könnyen olvadható uj 
garmond betűkkel nyomott mü. Alig tudjuk elkép­
zelni, miként állíthatta ki a kiadó 10 kroyi csekély­
ségért s meg vagyunk győződve, hogy az „Egyete 
mes könyvtár" ezen füzete rövid idő alatt sok ezer 
péidáuyban fog közkézen forogni. Ha meggondol­
juk, hogy e nemzeti irodalmi kincs teljes népszerű­
sítése által a kiadó mily érdemeket szerez maga 
nak, valóban sikert kell kívánnunk e vállalat foiy 
tatásához. A további kötetek egyikét F e re n czy 
J ó z s e f T ü k ö r d a r a b o k ezimü jellemrajzai 
képezik. Göthe és Lili, Lenau és Emilia, Stael asz' 
szony, Rubens, Hugó Viktor, Gounod, Björnson 
Björnstjerne és az irodalom és művészet más nagy 
alakjai vannak e kötetben bemutatva. E füzetei 
mindjárt Gróf S z é c h e n y i I s t v á n é l e t r a j ­
za követi S e b e s z t h a Ká ro ly tollából. A leg 
nagyobb magyar életének népies kiadványa mind­
eddig hiányzott a könyvpiaczról, s így ez valóban 
hézagpótló műnek mondható. Befejezi a cykiust 
G a l d e r o n „Sa já t b e c s ü l e t é n e k o r v o s a " 
czimü színmüve Beksics Gusztáv a kiváló publicista 
sikerült fordításában. Ez is egyike a vaskosabb és 
értékesebb szellemi beescsel biró müveknek. Az 
„ E g y e t e m e s k ö n y v t á r " cziraü vállalat tehát 
azon czéljáfc, hogy a „ k ö z m ű v e l ő d é s t e lő 
m o z d í t s a " — derekasan igyekszik elérni, s va 
lóban megérdemli, hogy pártolásban részegüljön H 
minél nagyobb körben terjesztessék. A füzetek 
megrendelhetők akár a kiadónál (Gross Gusztáv 
Győrött) akár más könyvkereskedésben, a hol az 
e g y e s f üze t e k 10 k ra j c z á r ér t kaphatók. 
Intézeteknek, iskoláknak és könyvtáraknak mutat­
ványpéldány szívesen küldetik. j 

Tutti-Frutti. 
M e g f e j t é s . Mire való a háború? Hogy so­

kan élvezzék az ö r ö k b é k é t . j 

Ü z l e t - e m b e r e k köz t . A. Tudod mi az uj-. 
ság? — B. Micsoda? — A. Hobap nyitom meg ujj 
üzletemet. — B Talán mindjárt azt is megtudnád, 
mondani, hogy mikor fogod becsukni ? 

Ü z 1 e t i n y e 1 v. Egy kereskedő és neje között j 
a ki szintén kereskedő leánya, a mézes hetek alatti 
csekély ok miatt perpatvar támadt, melynek az lett j 
a következménye, hogy a férj feleségét haza küldte., 
A fiatal asszony sírva panaszkodik atyjának, aki: 
mosolyogva vigasztalja : — várj csak egy kicsit, leá­
nyom, majd ?r&:; egy pár sort férjednek s azt te; 

magad viszed el neki. Meglásd megint.minden jó 
ló-*. — Sok beszt'die végre rá áll az asszony, hngy 
férjének e.V;g}e a levelet, mily cs-akugyan helyre 
állította köztük & békét. A levélben esek ennyi volt 
„Személyesen választ ott *iu visFya ntm vén tik." 

Szá n alom. 
— Igeu, igeu aB&rónyom, az és?aki sarkon 

negyvenegyszer huszonnégy óráig tart az éjjel. 
— Istt-uetű, mennyire sajnálom az ottani éjjeli 

őröket. 

K á v é h á z b a n . 
-— Olvasta, egy ember el akarta f ű r é s z e l n i 

a feleségét. 
— Ejnye, de f a r ag t a l á n ember lehet! 
— Jól meg keilene gy a 1 u 1 n i! 

K á v é h á z b a n . 
~~ Ön nem olvas újságot? 
— Nem. Megfogadtam, hogy addig nem olva­

sok, mig nem lesz. tisztázva a bolgár kérdés. Boszant 
már ez a sok bolgár ezikk. 

—- No, akkor teljes életében nem olvas lapot, 

A legjobb minőségű 
MIIÍIMIGEl 

a cséplés idényére 

búza oltó szert, 
továbbá : 

Közgazdaság. 
•— JSrtéktö&édei hetijelentést, (A 

„Magyar Mercur" pénzügyi szaklap tudósítása.) 
Az ingadozások, melyeken az árnjomatokon a héten 
átmentek, ismét meglehetősen jelentékenyek vol­
tak. Eleintén igen ellaujhult az irány részint n ert 
az osztrák hitelintézet félévi mérlege nem épen 
kedvező kritikára talált a külföldön, de még inkább 
azért, mert Berlinben az ultimo-szabályzástól fél­
tek, hogy zavarokat fog előidézni. Azonban utóbb 
a köonyebb berlini liquidáczió és a politikai hely­
zet kedvezőbb megélése következtében, ismét jelen 
tékenyen megszilárdult az irány, úgy bogy a múlt 
héthez képest ma már csakis a két bitelrészvénv 
mutat gyengülést. 

J á r u l é k o k és b e f e k t e t é s i ért ékek ár­
folyamai javultak különösen a magyar aranyjárodék 
emelkedett mert a Valuta ismét rosszabbodott, de 
a többi befektetési értékek is szilárdak. 

B a n k r é s z v é n y e k közül a két hitelrész-
vény valamivel olcsóbbodott, de a többi bankok, 
különösen a pesti magyar kereskedelmi bank rész­
vényei igen szilárdak. 

K ö z l e k e d é s i v á l l a l a t o k értékei közül 
első azonban a magyar garantirozott vautak rész­
vényeiben volt nagyobb hause az államvitások hí­
rére, de az osztrák magyar államvasút és & déli va­
sút részvényei is folytonosan emelkednek a jobb 
kivitelre, mely most már a bécsi magvásér után 
teljeseD megindul. 

I p a r v á l l a l a t i é r t é k e k közül a malom-
részvények még mindig emelkednek, ezeken kivü! 
vasgyárak, bányák és téglagyárak részvényei vol­
tak jobbau keresve. Különben e téren nem volt 
elég élénk a forgalom / N » 

S o r s j e g y e k piacza még mindig szilárd.if 
Nagyobb emelkedés azonban csak a kamatozó és 
ama sorsjegyeknél mutatkozik, a melyekbfn legkö­
zelebb húzás iesz. 

V a l u t á k és ér c z v ál tó k szilárdak. 

[ iMAitJ ímvj 

minden színben, 
LEMKEHCSÉ1 1 (Firnfast), I 

KOCSIésBŰTORLACKOIAT,! 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZAT | 

ajánl -, 

Kiadó tanyaföld. 
Az Elepen 17% nyilas tanyaföld a rajta levő 

újonnan épült gazdasági épületekkel és megfelelő 
lakással; továbbá az újosztáson a Csere alatt 
mintegy 150 kat. holdat tevő jóminőségü földbirtok 
14 hold dohánytermelési engedélylyel megfelelő és 
jó karban levő épületekkel, csinos lakással és kerttel 
ellátva, folyó óvj szept. 2*J-dikétől egy vagy több 
évre bérbe kiadók. 

Bővebb felvilágosítást nyújt a tulajdonos 
Czcgléd-űtcza 2567. sz. a. (269.) 4—5. 

Minden idegennek, a kik a 
J u b i l e u m i k i á l l í t á s t B é c s b e n 

meglátogatják, a 

Hotel Hungária (szálloda) 
Mívesben* MMM. M*rnterstrt*sseJV»\ Mit 
mini ;i li-ti-hii/ulHil) fVhvo t:H legolcsóbb, jneJefcí'ii 

iljúlllliitil-.. 
<iy:i!oí»os:ni 10 |.i>n-aiyi l;uol.-.á<>ra fVlisrik u 

kiiillitási Imili'.Uül (Kotmnliitúl), ;i nyujioli cs <h:liivn-
•jryóiiyiini liiirtiyc'kiM'c 

•í.lllljŰ-

S
ü k e t e k n e k . Egy egyén, a ki egy egy­
szerű szer által 23 éves süketségétől és 
fülzúg ásától megszabadult, hajlandó e szer­
nek leírását mindenkinek ingyen megkül­

deni. Czím : Nicholson, Bécs IX., Kolingasse 4. 

Felelős szerkesztő : Tét fa 'Mjás<tlá> 
Főmunkatárs : $§3nabolc*k<* Mihály* 

Kiadótulajdonos : Xieherman Ml, 

IV Y ÍJLJMTJEU*) 
Abból az alkalomból, midőn feleségem s ti­

zenhatodik évre született gyermekemet a halál biz 
tos torkából valódi önzetlen jóakarattal s nagy tu 
dománynyal Dr. Ke nézi Gyüa ur megmentette i 
az életnek s a viruló egészségnek átndta, nem mu 
laazthatom el, hogy a t. közönségnek ezt tudomá 
sara hozva, a legforróbb hálás köszönetemet fenti 
orvoa urnák legmelegebben ki ne fejezzem**) 

Debrtczen, 1888 aug. 31. 
Vohane.tr János 

m. kir. posta és távírda szolga. 

tí.ili v:isut Uv. -Mi 
ltinii!(liil;i!.l midf / . i 
ulloiiii'ts «;s a lúvoii 
olcsó konyha iln k 
IVIIV11-\ 

:s ki ' l i l i vasul, 
t ÚÍCIIÜIIÓIM II Kíliinő 
- KIcfEHiis hzoluik H() krtiil | 

( 2 0 8 . ) I I - I Ü . ! 

p,txxxxx^cxxxxxxxxxxxxxxrím 

Uj zongora raktár. 

Van szerencsém tisztelettel tudatni a 
n.é. helybeli és vidéki közönséggel, miszerint 
nagyvárad-íitezai 2128-dik sz. alatti laká­
somon úgy a bel- mint a külföldi legelőnyö­
sebben ismert zongora- gyárosokkal való ösz-
szeköttetéseim folytán a legkifejlettebb igé­
nyeknek megfelelő f 

ZONGORA EAKTART 
nyitottam, s igy a tisztelt megrendelő közön­
ségnek lehetővé tettem a legjutányosabb ár 
meriétr^sa"erke2;etíi -flteáaraiyzoiigo-
r á i m és p i án ino im megszerezhetését. 

J a v í t á s o k alapos szakértelemmel 
eszközöltetnek ; valamint becse ré l é sek és 
h a n g o l á s o k is elfogadtatnak. 

A n. é. közönség eddigi szíves bizalmát 
jövőre is kérve, maradtam 

Debreczen, 1888. aug. 22. 
mély tiszteletűd 

(182) 2-12. S Z E N B K Ő SÁNDOR, 
z o n g o r a k é s z i t ó és h a n g o l ó . 

97 
•120. 
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helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápr. hő 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. jun. 1 -én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Kés.:p('nz fizetés mellett. 
ísti/yen ássák kivi* 100 kilő 

i. Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . . 
Lángliazt . . . 
Montliszt . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-od » 

7. Közép kenyérliszt 1-ső „ 
- 8. „ » 2-od „ 
8!/« Barna „ 1-ső 
8-j „ \ 2 - o d 

9. Lábliast— "' 
10. Veres liszt . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Durvakorpa zsákkal 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
lilett egyezmény folytán szintén beszüntet-
tetett. 

Debreczen, 1888. Augusztus 31. 

»á70k. 
* »70 
„50 , 
»50 , 
„50, 

16 40 
15.40 
15.60 
15 20 
14 80 
14.20 
13 60 
12.80 
12.20 
11 40 
10 60 
9.60 
7 80 

3 60 
3.20 

_ (152.) 36—52. 
rx)íxxxrsicíía^X3i:xxx3s^oco^öou 

ki ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TUDAKOZO-INTfilZET 
EiCHEEMAH H. irodája, főtér, Áron Miksa-hás. 

S o h w a r z e Seidenstoffe von | 
8 0 k l % bis fl. 1 1 . 4 0 per Méter (CH. 1 5 0 Qual ) j 
versenriet r o b e n - und s tückweise zollfrei das I 
Fahrik-Depot G Heimeberg (k. k. Hoflief.), | 
Z Ü r i c l l . Muster uin gehend . Bric-fc 10 kr. Porfo. 

Kuhn lároly és társa 
J B ó o s l b e i x 

tisztelettel bátorkodnak 

aczélirótoll- és tolltartó 
gyártmányaikat ajánlani. 

Ismert kitűnő minőség, minden czélra a 
leggazdagabb választék, folyton új tollnemek 
által szaporítva. 

Kapható az összes irószerkereskedésekben. 
(257.) 7 —12. 

*) Az e rovat Blatt közlöt tekdr t nem vállat felelős­
éget a szerkesztőség ' . 

**) Gyakran volna szerkeszt ősegünknek alkalma ily 
nyi la tkozatokat közz.étenni neve i é i t orvos ur i ránt , — 

zonban i smere tes szere'nyse'ge — ne liogy reklámnak 
tűnjék föl — ez ellen t i l takozik. Jalen „Nyi l t tér t" is csak 
Voháttér ha tá rozo t t k ívánságára adtuk ki . 

Eladó belvárosi ház Nagycsapó-iitezán,jEgy 6 ló erejű Clayton és Sliuttlewortli 
féle cséplőgép eladó. (1264.) 

Az Apafája mellett levő 26 cat. hold fe 
Z hold ondódi földjével — a házon 
van egy bormérő, esetleg bolthelyiség, 
továbbá 6 szoba, 2 konyha, köpineze, 
kamara stb. szabad kézből jutányosán 

_ eladó. (1061.) 
| E L A D Ó HÁZ. E g y s z i l á rd a n y a g ­

ból épü l t h.áz7 m e l y e g y j é for­
g a l m ú t á g a s b o l t h e l y i s é g e t , 
bo rmérő s zobá t és megfelelő l ak ­
o s z t á l y o k a t a h o z z á t a r t o z ó v a l 
t a r t a l m a z , 16 öl ©ndódi földjé­
vel , s zép u d v a r i k e r t t e l , s z a b a d 
kézbő i , k e d v e z ő fe l té te lek mel­
l e t e ladó . Bővebb fe lvi lágosí ­
t á s s a l k é s z s é g g e l s z o l g á l i ro­
dám, (1149.) 

j E g y g y a k o r l o t t s szép képzettségű 
végzett ref. hittanhallgató, egy vagy több 
gyermek mellé nevelői állást keres. Meg­
keresésekre e lap kiadóhivatalában szíves 
készséggel adnak felvilágosítást. 

j B o l t h e l y i s é g a Kisuj-utczán, igen alkal­
mas helyen kiadó. Bővebbet irodám. 

|Kiadó bolthelyiség. Sz.-Anna-útczán egy 
igen jó helyen levő bolthelyiség teljes fel­
szerelvényekkel ellátva hozzátartozó 2 al­
kalmas szoba, egy konyha, pineze, padlás 
és fatartóval azonnal bérbeadó 400 frt évi 
bérért. Bővebb felvilágosítást ad irodám. 

JFöpiaez Szikszay-bázban 2 rendbeli lakás 
kiadó, melyek közül egyik 4 szoba, a má­
sik 3 szoba, a harmadik 2 szobából és a 
hozzátartozókból áll. 

j8 nyilas tanyafold épületekkel a pallagi 
pusztán, közel a városhoz, haszonbérbe 
kiadó, esetleg örök áron is eladó. Bőveb­
bet irodámban. (1227.) 

kete homok föld, a rajta levő épületekkel 
együtt kiadó vagy eladó. (1271.) 

E l ad ó m a j o r s á g i föld. A várad-iitezai 
temető mellett 6 h o 1 d m aj o r s á gi 
s z á n t ó f ö l d jó épületekkel ellátva 
•— mely esetleg nyaralónak is alkal­
matos örök áron eladó. (1229.) 

Intelligens nő, 41 éves, r. cath., a magyar 
német, franczia és angol nyelvet teljesen; 
bírja, kitűnő zongorajátékos, ki jelenleg h 
mint t á r s a l k o d ó n ő alkalmazva van 
óhajt hasonló minőségben, vagy nevelő 
nőnek alkalmaztatni. Bővebbet irodám 

Egy polgári családból származó kisasszony-
ki a háztartás minden ágában jártas, ma-j 
gyárul s németül beszél és vizsgázott 
t á v í r d a k e z e l ő , alkalmazást keres) 
akár mint házvezetőnő, akár gyermekek 
mellé, vagy nagyobb úri házaknál, mint, 
kulesárnő. Bővebb felvilágosítást ad irodám. 

J ó m a g y a r e l lá tás ra , kereskedő segédek! 
és tanulók, még pedig 3 egyén lakásra is 
előnyös feltételek mellett f. évi szeptem 
ber 3-tól felvétetik a város legszebb! 
helyén és gyúpontján lévő házban. Ugyanott 
ebéd és vacsora koszt házon kivül is adatik 
Bővebbet irodámban. (1233.) 

E l l á t á s . Egy úrinő a tanintézetekhez nagyon! 
közel fekvő helyen tanulókat ellátásra,] 
előnyös feltételek mellett elfogad. Bőveb­
bet irodám. (1231.) 

Teljes e l l á t á s ra 3 tanulót elfogad egy elő­
kelő özvegy úrinő. Bővebbet irodám 

(1236) 

http://Vohane.tr


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI É R T E S Í T Ő . 

A delbreczeni i z rae l i ta h i t k ö z s é g elöljá­
róságá tó l . 

845. az. 
1888. 

Árverési hirdetés. 
A d e b r e c z e n i i z r a e l i t a h i t k ö z 

s é g részéről közhírré tétetik, hogy a hitközség 
tulajdonát képező i g e n f i n o m és csak nem 
régen beszerzett 

ú j szo lba lbo l i Tbiitox-ols. 
f. 1888. é v i s z e p t e m b e r h ó 2 - k á n d. e. 
10 ó r a k o r a M i k l ó s - ú t c z a i R o s e n -
f e l d - f é l e h á z b a n nyilvános á r v e r é s útján 
a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés 
mellett el fognak adatni. 

Miről venni szándékozók ezennel értesít­
tetnek. 

Debreczen, 1888. aug. 26. 
(334.) 1—1. A z e l ö l j á r ó s á g . 

Kedvező alkalom! 
kimaradt 

iillo feiliiiii|iáiil 
gyári áron alól 100|0-tel 

ajánl 

Pájer 
üveg, porcssellán, lámpa és 
konyha berendezési üzlete 

Debreczen, főpiaczon. 
Óva , l i o<a jT in l í5 . . SL l i a , m i s i t ó s o l s . t ö l . 

!! Figyelmeztetés!! 
Miután tudomásomra jutott, hogy 4 0 é v Ó t a k é s z í t e t t , kipróbált és az egésm C#i~\ 

Vili~ali; világban kedveit fog- és saiffj konzerváló s&ereivnet uajry! 
kelendőségük miatt hamisítják illetőleg más, gyakran ártalmas szereket is hasonló elnevezéssel 
e*s külső kiállítással hoznak forgalomba, ennélfogva mindenkit a következőkre figyelmeztetek : 

A ki száját alaposai) konzerválni, fogait a fogkötöl megsiabaditani, fogbúsát felfrisiteni, aj 
száj kellemetlen szagát és a fogfájást eltávolítani akarja, az kérjen : 

D r . F©pg«f©l© Am&tlLwi ia -s^I jT igfc f . 
Ara : nagy üveg 1 frt 4LO kr., kisebb 1 frt és kicsi őO kr. 

A ki ragyogó fehérségű, tiszta fogakat és kellemes tiszta szájí/t akar, az kérjen ; 
Dr. P o p p - f £ l e A n a t k e r i u f o g p a s i t á t . Ára i frt 22 kr. 

A ki a kellemesen habzó és a fogakat kitűnően tisztító fogszappannak barátja, az kérjen : 
Dr. F ® p p - f é l ® a f o m a t í k i i f o g p a a a t á t . Á r « ss kr. 

A ki a legjobb fogpornak barátja, az kérjen : 
Dr, P©pp«f@l® f o g p o r t . Ara 63 kr. 

A ki odvas fogait önmaga akarja kitömni az * érjen : 
i í . P o p p - f é l © f o g t S m i i ( F l o m i ® ) . Ara 1 frt. 
A kinek kitűnő pipere- és gyógyszappanra van szüksége, az kérjen : 
B r , P @ p p « f é l ® a ü v é s f - B i f t f p a a t . Ára 30 kr. 

E szerek kaphatók Budapesten a főraktárban : Révay-utcza 8-dik szám és D e b r e C Z e n b e n Dr. 
R o t s c h n e k V. Emil, T a m á s s y Béla, T ó t h Béla (Göltl N.), B a l á z s Ödön, M u r a k ö z y 
Károly, M i h a l o v i t s István és Ö r v ó n y i Oltó gyógyszerészeknél; továbbá : Cs an a k József, 
Ger óby Fülöp, S z e n t - K i r á l y i és. Ka l e n d a, W e i s z Sándor, Bau m Miksa, S t e r n Albert és 

testvére és Kra i ez Gyula kereskedőknél. 
(120.) 12—12. U r . M>opp J. G. udvari fogorvos. 

C s a k a l e g j o b b a t s z o k t á k h a m i s í t a n i . ' i 
~ ~ C H B I S 1 0 P H FERENCZ-féie 

s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d ó é s t a r t ó s . 
Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmasa padlók házi 

fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A iényoiáz különböző sdnekben 
(fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. Minták és használati 
utasítás kaphatók a rak tá rakban . 

Baktár Debreczenben: 
GANOVSZKY LAJOS 

kereskedőnél. 
(306.) 3 -

Christoph Feremcz 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

padló-féoymáznak 
Prágában és Berlinben. 

Árverési hirdetmény. ~Í888. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező ohati erdőbeli, az árverési feltételek melletti térképen részletezett, s összesen 
148 kat. hold föld részint legeltetés és kaszállás, részint egyedül kaszállás végett folyó 1888. 
évi november 1-től 8 évre de az 1869. év október l-ig terjedő időre; továbbá a Hatvan-
utczai Kolozsi-féle 1406. sorszámú háznak 28 és % folyó öl ondódi földe folyó 1888. évi 
október 1-től három évre, tehát 1891. évi október l-ig terjedő időre, a városház nagytermé­
ben folyó 1888. évi szeptember hó 18-ik napján délélőtt 10 órakor a városi számvevői hiva­
talnál megtekinthető feltételek mellett, nyilvános árverés utján haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiálltási árak 10 %-át 
bánatpénzűi az árverelő bizottság kezéhez készpénzben betenni tartoznak, 

Debreczen 1888. augusztus hó 23. 

(329.) 1—2. A városi tanács, 

TT^JT t b . m Árverési hirdetményi kivonat 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

kir. kincstár végrehaj tatónak Vad Antal és neje végrehajtást szenvedő elleni 94 frt 75 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a kir. járásbíróság) 
területén lévő, H-Nánáson fekvő, a nánási 5324. sz. tkjkvi A-J-l rsz. ingatlannak alperest 
illető hányada a Molnár Sára haszonélvezeti jogával terhelve az 1781/a tkjkvi A-f-1 rsz. 
ingatlannak, alpereseket illető hányadára, az 1788. tkjkvi A-f 1 rsz. és a vidi 722. tkjkvi A-f 1 
rsz. ingatlanra az árverést 953 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1888. évi szeptember hó 28-ik napján d. e. 8 órakor a 
bíróság hiv. helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t vagy kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333-dik szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. S-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1888. évi augusztus hó 2-dik napján. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ő t l x y , 
. * (328.) 1—1. kir. járásbiró. 

F Ö T I S Z T E L M D Ö É S K E G Y E S 

„Beaedek-rendll" szerzetesektől 
S o u l a c - i a p á t s á g G i r o n d é b a n . 

P r i o r s » o m M A O Ü Í I ' O l l l l . 
2 a r a n y é r e m : Brüssel 1880 - London 1884. 

A legmagasabb ki tüntetések. 

Feltalál- 1 Q 7 QÍXQ Yi P i e r r e B o u r s a u d 

tátott : I Ö I Ö " Ü C t i l Prior által. 
' A főtisztelendő és kegyes „ B e n e d e k -
r e n d i n e k f o g - e l i x i r j é n e k minden­
napi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy pohár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek iehér fényt és szi­
lárdságot kölesöiiöz, s a mellett a foghúst erősiti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak léhát ténjleg szolgálatot leszünk, a 
_ midőn figyelmüket ezen régi és • hasznos k-szitményre 

elhívjuk, a mely a lesjobb gyógyszer és egyedüli óv>z<-r a fogfájás ellen. 
|Báz alapít tatott 1807-ben Q T ^ f l T T T N ® 0 f f d k > a , i : K ! 0 6 é s 1 0 8 ' 

WÖUgynÖk : Q J - i \ X U X i l Rue broix de Sequey. 
Kapha tó* : minden nevezetesebb illatszerárú kereskedésben, gyógyszertárak­

ban és gyógyszerárú (drogne) kereskedésekben. (316.) 3 - 52 . 

&'?•-. 

Gyengeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mül-
ler egészségügyi tanácsos 
világhírű és megbecsül-
hetleD 

Ittiraculo-Prápara-
tum-ja által, melyíirany-
éremmel van kitüntetve. 

Ezek az elgyengült teslnek 
ifjúi erőt kölcsönöznek és ez 
áital világhírre vergödíek.Uj, 
ludoimínyos utasítás 60krr.ak 
levéljfgyekben való bekül­
dése mellttt, bérmentesített 
levélbori fékban. 

B e n d t E d u á r d 
Braunschweig. 

Egyt'düii raktár MagyBror-
szágban : Török Józs. gyógy 

sí.erésztiél Budapesten 

(124 . ) 1 5 — Y . 

ü * ni. Árverési hirdetményi kivonat, 
A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 

kincstár végrehajtatónak Fodor Anna Rácz Ferenczné végrehajtást szenvedő elleni 11 frt 41 
kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a kir. járás­
biróság) területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 1727. sz..t.könyvi 3060, 4629, 7231, 8283. 
h.r.sz. ingatlanokra a végrehajtási törvény 156. § a értelmében az árverést 1308 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1888. évi november hó 22-dik napján d. e R órakor Dorog község házánál megtartandó 
nvilvános árverésen a megállapított kikiáltási á r o n b ó l is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t készpénzben, 
vagy az 1 8 8 1 : LX. t.-cz. 42. íjában jelzett - á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333! sz. a. keli igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt EL-Nánás, 1888. évi augusztus hó 15. napján. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(325.) 1 — 1. 
B e ő t l i y , 
kir. járásbiró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat. 3580 . 
tk 

1888. Wm 

A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
A'4ncsfár végrehajtatónak K. Szűcs András végrehajtást szenvedő elleni 205 frt 55 '/„ kr tőke­
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a kir. járásbiróság) 
területén lévő H.-Nánáson fekvő, a nánási 8363. sz. telekjegyzőkönyvi 7494, 9878, 4285, 
11,282, 16,517, 15,510/á, 20,955/a hr. sz. ingatlanokra, mint tagositott ösz birtokra az 
árverést 680 frt 60 krban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1888. évi október hó 19-dik napján délelőtt 8 órakor a biróság hiva­
talos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó i-én 3333. sz. a. kelt igaz^ágügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1888. évi augusztus hó 9-dik napján. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

J B e ő t l i y , 
(329.) 1 — 1. kir.j.biró. 

3 5 8 1 . 
tk 

18b8. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

kir. kincstár végrehajtatónak Rácz István és társai végrehajtást szenvedő elleni, 5 frt 97 kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a nánási kir. járás­
biróság) területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 1528. sz. tkjkvi. A. I. 4540. hrsz. szántó­
földre 143 frt, a 4120. tkjkvi 10,130, 8099/a hrsz. ingatlanokra az árverést 342 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1888 évi október hó 25-dik napján d. e. 8 órakor Dorog község házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t készpénzben, 
vagy az 1881 :LX. t.-cz. 42. § ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Nánás, 1888. évi augusztus hó 9-dik napján. 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ő t l i y , 
(326.) 1—1. kir. j.biró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat 

8176. Árlejtési hirdetmény. K. ü. 1888. 
Alulirott kir. ügyészség közhírré teszi, hogy a debreczeni központi, — ugy a h.-bö-

szörményi, — h.-nánási, h.-szoboszlói, derecskéi és p.-ládányi kir. járásbirósági fogházakbaü 
letartóztatott átlag 180—200 főre tehető foglyok és raboknak 1889. évi január 1-től deczem-
bér 31-ig terjedő egy évi é.elmezése iránt 1888. évi szeptember 10-ik napján d. e. 9 órakor 
a debreczeni kir. ügyészség hivatalos helyiségében zárt, írásbeli ajánlatokkal egybekapcsolt 
nyilvános árlejtést fog tartani. 

A vállalkozni kívánók 860 frt bántpénzt tartoznak letenni, s a zárt ajánlatok 
ugyanannyi bánatpénzzel ellátva az árlejtésre^kitüzött óráig fogadtatnak el. 

A kikiáltási ár egy adag főtt ételre 9.45 kr, 56 dkgramm kenyérre 5.4 kr, együtt 
14.49 kr a betegek részére kiszolgáltatandó ét-adagok ára, valamint a bővebb árlejtési feltéte­
lek a kir. ügyészségnél (N.-Csapó utcza 335. sz. a.) a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Magyar kir. ügyészség. 
Debreczen 1888. Július 3 1 . 

P o y n a r , 
( 3 2 ° ) 2 ~ 3 . kir. ügyész. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADl ÉRTESÍTŐ. 

? ^ S 0 ^ Ö Ö « 
Alulírottak dússD berendezett 

épület faraktárukat 
a n. é. közönség figyelmébe ajánlják. 

Miután az itteni piaczon hosszú működésünk alatt a n. é. közönség bizalmát 
kiérdemeltük, bátorkodunk ű s s l e t t i i i l £ . e t a n, é. közönségnek annál is 
inkább becses figyelmébe ajánlani, mivel a téli idény közeledtével 

ÁRÍICZIKKEINKET -
tetemesen leszállított áron bocsátjuk rendelkezésre. w\ 

A n. é. közönségnek minél tömegesebb megrendeléseit kérve, annak kijelen- f2j 
tése mellett, hogy p o n t o s és J ö l & i s z o l g á l a t t a l igényeiket ki* | 2 | 
elégíteni főtörekvésüuk leend, vagyunk fS 

kiváló tisztelettel E l 

STERN és REICH 1 
épület fakereskedők, igi 

Debreczen, Homok kert-sor. IJJJ 

wm 

Vnn szerencsénk a. liszlell 
gazdaközönség szíves tudomására 
hozni, hogy. a 

Clayton és Shuttleworth 
angol gépgyáros czég 
9 L B * seqet es ifiimiifi raKtara 

Debreczen és vidékére nézve átvettük. 
Ezen körülménynél fogva a fentirt czég minden gyártmányát ép oly jutányosán szállíthatjuk, 

mint maga a gyár. ~~ A tisztelt vevőközönség kényelmére uzlettelepüoliet a 

T T ^ J - ^ B J R » M I L l t Á l ö f i e a t t a / l > 
is összeköttetésbe hoztuk és így Debreczen város bármely telefon állomásáról lehel velünk min­
denkor beszélni. Teljes tisztelettal 

JB5£HJL^*- &>m T á r s a 
gazdasági g é p c s a r n o k a és gepmliholyo. Raktár, iroda és műhely Debreczenben 

Nagy-Péterfia-úteza 8 5 3 . sz. helyivasút megállóhelye, 
(298.) 4—5. 

<J ® 

«*» m 

s-g-

S.8-1 

5 9 . K o r o n a " f o r r á s 
„Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet" 

debreczeni fióktelep árúcsarnoka ajánl 
szinkenderből való 3 águ 

d o h á n y—25 s i n e g e t 5 
GÉP-OLAJAT, 

„Korona" forrás ásvány vizeket, 
kitűnő zamata kávékat 148Irttól208 frűg, 

továbbá : m i n d e n n e m ű f ű s z e r á r u k a t k i v á l ó j ó m i n ő s é g b e n 
igen jutányos árak ós pontos kiszolgálás mellett. 

Á r ú c s a r n o k h e l y i s é g e : Bfiskolczi-féle. h á z v á r n i e g y e - h á z 
mel le t t . 

Tisztelettel' 
(308.) 4—4. Az igazgatóság. 

*>*> Korona^ forrás 

b$i® 

o fc» 

bú 

SZÍJGYÁRTÓ ÜZLET! 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy csapó útcza elején 

(Stenczinger-ház) az „ARANY BIKA" szállodával szemben levő 

< Kil«áll# f IliilBlll 
mindenféle kész 

LÓSZERSZÁMOK ÉS GÉPSZIJAK 
nagyválasztékban kaphatók és megrendelhetők. 

S^P Vidéki megrendelések és javítások gyorsan és pontosan teljesittetnek.lW 
A nagyérdemű közönség szíves pártfogását kéri 

tisztelettel 
SZENDREY KÁROLY 

(292.) 2—3. pzijgyártó. 

XX a.x* i s rx y a l e <•> t o ja; Ó p o k . 

« ! §3 

a 

Legújabb szerkezet. 
A miis/citaiinolt inai állisa szm'nt a l e g l Ö k é -

t ^ o s o b h van*ó*tf<'»i> a m a ^ a s k ö n y ö k ii 

NATALIS-féle 
var ró -g-c 'p c s a l á d i h a s z n á l a t r a , m e -
l y o k o n iii'iaí e x a k lo I ió i ' i i o imU'k , I i a -
i i e in b á r m e l y férfi «l« n ő i , söí k a t o n a i 
ö f i íö / . ékek elkészítése i* a l e g n a g y o b b 

könynyüttÓK-g-«>l e s z k ö z ö l h e t ő k . 
lOzem ff*5!' e l ő n y e i : hoiíy soKknl na­

gyobb és magasabb «/ IMI«1Í» ÍSHUTI varr«fri:|H5kii»'l, 
ii;."y liu-ry ,, i.:.-ii!,il)l> f/.:il>,js s/.rriui alakult ruháit a l t ^ ~ 
Ki.srlih ak.-i.iiily ii.'ikui iiii-i»\iirrluinilt. 

Nagyon vastag szöveteknél magas lii-
i'^^~'v2á>'i'~zí& ja*"1** zajtalan, könnyű és gyora járású, uj-y 
' "^~ "vC*s0fZ~>*~- !,„„ y fsdií ., i, ., ,,", t. H ft /, „ „ iv m lf u <, <{ (: s ti |, „ 1 k a u 

'"*---&>*' li ;i 1 1 IMI t ó, mcjLí- ;i lt">ki!nrl<i-,iilili v:n IÍIS sem okoz í 'á* 
r a d á s t , minthogy a var ródon ror/.ei uj>y v.nin.ik S/IM I tcs ' lvc , ho»> (•>!•«ő <!s i-súi/.ci nxiZííásiiik a 
(tiii»t'ly á>.'y;ilíliaii «f vníotti'milx'ri, melyek Kiiluittt>aii luMKíjfii s/iikitliolíil., csakis a U'pUKrhh .lur-
lódús Ó.H ko[)á.siiak v.nituik <il»\<'.l,\('. 

.U'iuli'n riry»>s ri :sz O/<MI \;II-Í<i",':pi'MM-z k i í l ö i t l f * ^ ' ^ ^ V ' l i o s i k < ; M X Ü I , njíy 
ho«ry az bár.iti-lyik \ :i* E<*>«»<-j»l» • IMÍIKI.MI ÍÜM/:I ••; n -Ikiil lf 1. íib s / i lu t-.. :i/ i"y clkí-s/dlt ri;szckh(>I 
öss/.cúllitolt varr/)»i ;p M/.OIIUSII Mirníkó/n-s «. IMÍIU ifr»:»»>•*I SI-H 'in \M tji '-hiíc'st MMM. 

A varrcííírpi'k «•! vnmmlt látva inni fl.>ttr«*M> Ki<-i.i(ch>Ifiiitii s r/.rls/ n u l l J i t f a M O k k a l , 
u m. : a mi Sí.ibíirtuluiíizoU Uovir. ,s'7.iínila|ios oll(:.i i<ri/. IÓ/1I.I..1I, liiilo'ilc't '.i nitfii n "Ikiili lunnl- .s /a-
hálynKÓviil, n hajócska szőj.'; onoIa]ox(va\al , kcJtús li.i;tTikt-r<-U, \;ilt»i\iil, tutnmköilö itr.-ó kosvulr l i -
kt'l, l iajócslta-nmclinol, a h'lbii <:h a/, iihó foa.il h.'lii.'.cM- m-lkiil, IM''» h i 'ny lmf . s t»|n,illi'.N/,li,«<i a/ 
nj liifd'íó si'líi 'lyi'vcl, 

Lf>í;iiiioinal)l) Uiállilns, ih rnn diH/ilell l« :iiymií/nlás, a linjtókt'i «:k, \ tilstmíiit miudfii t*«^ i s 
Itii'iSis'.oit rt!s/, útnnynyiil ItiMivc, nafiyon <lis/.i's á11v:í<i>f s/iíiiyf»; padlósal 

\Ji»ilöU. valaki varrÓRépi't vcsy, nézze mo;; rzon uj s/crki'zt'lü NATALÍS-ííli' 
varrógépet, ez e'vitázhntluiml a li'Htökélctesi'bb nimdcn oddig lét«»zö vuiró^épek között H 
roppant előmenetelt taniiHÍt a Siiiger-félo módszer felett, mely műszaki tekintetben még 
nagyon sok hiányokkal bír. 

Egyedü l i í'őraktái* : 

(245.) 5 - 12. 1) E U l\ K (1Z K N B E N. 
'T:I.a._\is-myífc U . ö t ó w o l ^ r o l v s l l l n l t a 1 - n a k . 

I ICOIS* \ M I VIKTOR I 
II gazdasági gépgyáros ós gépraktár tulajdonos . | | 
ffi ajánlja a n. é. gazdaközönségnek ujabban dúsan felszerelt gépraktárát, hol készlet- IS 
B ben kaphatók mindenféle kétbarázdás ekék, egybarázdás Gubitz-féle ekék és ffi 
Sül eke-részek, kapállók, töltögetek, magtakarók, Howard és Scott boronák. H 
Itó Soros és szórvavetögpépek, szénagyüjtök, szecska- és répavágók, tengeri- J l 
IJf morzsolok, többféle szelelő és Backer-féíe rosták üszögválasztö .szerkezettel; S 
B llumfris- féle export-rosták, konkolyv laktok (Trieur), könnyen kezelhető ruha- m 
í\M mángorló-gépek, kűtszivattyúk, keni-fecskendők és bor-sajtók, továbbá : Ws 
« - ~~ Gr^zcíőj^&gépekhez való résai%te^r^"fc"^:S£B 
| J tengelyek, rézperselyek, aczéldobsinek, faéczek, faperselyek rézbéléssel, rugók, csa- |P[| 
| j j varok, dugattyúkarikák (Kolbeuringe), kazáncsövek, csőszoritógépek, tüzelőrosté- g 
UÉ, lyok, szívótömlők, malomten^e yek, mentőbádogok, rostaszövetek és egyéb géprészek. §| | 
| J Gépműhelyemben mindenféle gép- és kazánmunkákat, javításokat, fürész- | | | ' 
Él fogjak kipréselését jutányos árak mellett teljesítek. A gözhengerek kifurását É | 
j j | ahoz külön szerkesztett fúrógépemmel rajta a gépen bárhol eszközöltetem. | j | 
|É A legújabb kévekötő és más mindennemű f j 

lll jutányos áron szállítom s azoknak munkaképességéről felvilágosítással szolgálok, a [|p 
S gépek felállításához, elindításához begyakorlott munkást s a szükséges pótrészeket K 
14 készletben tartom. é | | 

Yégül egy egészen újonnan kijavított Schuttleworth-féle 10 ló erejű S 
gözmozgopy a legújabb szalmafűtő szerkezettel és Expensióval felszerelve jutányos |É 
áron eladó. (79.) I S - 2 0 . |S| 

Űs le t l i e ly i sé^ : Debreczen , Xtfagyvárad-utoza 2227 . s a j á t -ház . | [ | 

M BOUILLON 
^ ̂  kivonat, 

levesétek $7inliű§ból 
.. vv ^ ^ hüvelyes vetemény böl 

^^tsáSi^^'-^^^" " el v a n n a k i s m e r v e 

mint a legjobbak és legolcsóbbak. 
t h e á s k a n á l l a l a k ivona tbó l a forró-vizzel m e g t ö l t ö t t csészébe 

t éve , m inden h o z z á a d á s n é l k ü l erős é® í z le tes h ú s f o r r á z a t o t ad , 
Kapható a csemege-, fűszer- és drogueárű-üzletekben. 

E g y 

Kiixponti vettet ár : Miées L, Jusomirgottstra.^! 
D e b r e c z e n b e n k a n h a t ő : 

(221.) 10 • -20. 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 

DEBRECZENI ASZTALOS-EGlLET 
ajánlja 

a Kenyér-piacz téren Tisza (volt Degenfeld) házban levő mindennemű bel- és 
külföldi valódi porph i r , g r án i t , s y e n i t és m á r v á n y 

SÍREMLESÜ1M 
nngy-választékü raktárát s azoknak felállítását úgy helyben mint vidé­
ken a legjntányosabban eszközli, — Elvállal sír-feliratok, nemesi czimerck 
és domborművek készítését, valamint sír-kerítések és rácsozatok felállítását, 

JUSSIT" féérjiih ét cziwnre figyelemmel lenni $ üzletünket•"'más 
hasonló vallnlnttal ftasze, nem, 1 évesíteni. "*^^| ('i86.) 3—B 



DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

teáfeiP^^fe^^^^ii^ydlX^^l^^^i^P^^^tete^i^fete 
Tisztelettel van szerencsém a n. 

figyelmei a valódi 
közönség becses 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
w melyek ugyanis B I a n y a g t űz m e n t e s s é g e , l é g m e n ­

t e s a j t ó k , a t ü i i h u « a m o k c z é l s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ö-u n y a g t e l j e s ki h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l i t á s o k é s o l c s ó 
á r a i k által széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a/, eddigi fafütésre berendezett kály­
háim mellett még, g y á r i h á z a m által szervezett és szabadal­
mazott t ö l t ő és s z a b á l y o z h a t ó k é s z ü l é k k e l ellátott 
kályhákat a l egme legebben a j á n l a n i és leglényegesebb* 
előnyeit elősorolni : k i t ü í l ö f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e l ­
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A te rmek \agy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kifütése. 
E g y s z e r ű , é s k é n y e l m e s befÜtése . Mivel a 24 órára szükséglendö kőszén vagy koaks 

egyszerre betöltetik. 
Az ez.* n szerkezetű kályhák állal, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és ezért 

ezeket szintén a legjobban ajánlhatom. 
K á l y h á k külöubözö színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e 1 b e n szállíttatnak 

és mindkét fűtési modorban épitttetnek. 
K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta szinü, vagy barnára, zöldre zománczozva (glasirl), 

díszes felzetekkel (Gesims), mindig készletben tártainak. 
T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra 

legnagyobb kivitelben építtetnek. — F ü r d ő k á d a k k é s z í t é s é t p o r c z e l l á n c s e r e p e k b ő l , 
v í z v e z e t é k k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m át . 

Legmélyebb tisztelettel 
Idnkesch Samu özv. Eperjesen. 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári löraklárosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZÁNYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e c z e n b e n , f ő p i a e z ü v e g - é s p o r c z e l l á n - r a k t á r á k a n , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a ­
k á l y h á k is a u. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

(242) 9 - 9 . 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCN3OOOOCX)0OOO00 

§ CZUKBÁSZDA. o 
O Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, hogy 

Czegléd-úíczán, is a s z í n h á z z a l s z e m b e n , S z a b ó E m m a 6 nagysága 
palotájában a legujabbkor igényeinek megfelelő ̂  

ll#S-ilWEláIIlái 
nyitottam, a hol mindenkor friss és kitűnő minőségű s minden fajtájú ízléses 
sütemények, ezukrok és s z í n h á z i , s z a l o n stb. czúkorkák, valamint husito italok 

X állanak a n. é. közönség rendelkezésére. r 
9 Lakoda lmi , báli , névnap i és egyéb ü n n e p é l y e s a l k a l o m r a : t o r t á k es su-
9 t e m é n y e k kész í tése pontos k i szo lgá la t mellett j u t á n y o s á r b a n elvállaltalak. 
Q . A n. é. közönségnek eddig irántam tanúsított bizalmát megköszönve és mi-
9 nél tömegesebb megrendelést és látogatást kérve vagyok 
X kiváló tisztelettel 

§ JÉL:^ML«*:Mm-€l- mW®B>xm^W 
ö ( 3 3 9 ) 1 _ 3 ezukrász. v 

QOOOÖOOÓOOOOOOQOOOOOOOQOOOOQQOOOOOOO 

Első bécsi Mvé§zeíi készülékek gyári raktára 
MSées, JT., iflfsysetlergasse 2, 

Nagy raktár bűvészeti készüléki kböl n.üvcs/.ek és műkedvelők részére. Gazdag válaszok 
laterna magica" ban és ködfátyolkép-készülékekben Gőzgépek borszeszfűlés-sel 2 fit, 

3 25. 4.50, 5.50 egész 50 forintig. 
lOCOmotlVOk tartálylyul 4 M 8 0 , - 6 7 5 , - 8 . 7 5 és feljebb 
Miniatur-gözhajók 2 frt 90—4.50,-6 50,—11 frt. 
S p o r t e v e z Ö k , a \i/hen mpguhat hajtják 75 kr, 2 frt, 2 frl 50 kr. 
H á z i és SZObaSÜl'gÖny 10 méfer hosszúra vezelhflö 6 frt 50 kr. 
Villamos készülékek elemmel 3 frt 50 kr és 7 frt. 
Villamos mozgonyok 3 fn 50 krtói felfelé. 
Messzelátó, távcsövet pótol 1 frt 25,—1.75.—2.50, —20 fnu. 

Cailiera-ObSCUra, optikai raj/oló-készülék t frt 7 5 , - 2 90. — 4.50. 
F é n y k é p é s z e t i k é s z ü l é k e k , vegynnyagokkal telj-scn felszerelve ut-sitással 16 — 25—45—63 frl. 
Tremola-Concert harmonika , magyarázattal i. — n. — in. — ív. 

1.50 2 75 4 . 5.50 csengetyujatokkal, ogyszerü : 
L é g h a j ó k , lampionok és tűzijáték. 2 frt 25 kr, kellős 3 frt 

Nagy választék élvezeti és fényűzési csikkekben, t á ra s - és mulaitaló játél-ok. A n»s>y kat logus 
20 kr levélbélyegért mej»küldetik. Kivonat a nagy kai loguhból ingyen. (260.) 4—4. 

Klingl R., Wien, L, Maysedergasse 2. Máriaczelli gyomorcsöppek. 
KltUnö natásu var a gyomor minden betegségeiben. 

VédUegy. / Felülmúlhatatlan étvagyhiány, 
«3?omorgyöngeség, rose illatú lélek-
xet. felfuvödfts, savanyu felböffenéa, 
kólika. gyomorlrarut, gyomorégés, 
homok- es- daraképzödes, túlságos 
nyálkaképzödés, sárgaság, undor és 
hany»S) főfájás (ha a gyomortól ered), 
Kvomorgörcs, székszorulás, a gyo : 
mórnak ételekkel és italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lép-, máj- es 
araayeres bántalmak eseteiben. — 
Egy üvegcse ára használati uta­
sítással együtt 40 kr., kettős pa-
laczk. 70 Kr. 

Központiszétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Kremsieriibn (Mor-

••• "vabr3z&g)r^ - ,«_, ...--
Kapható minden gyógyszertárban. 

Óvás! A valódi máriaczelli gyqmorcsöppeket soka* 
>.amlqiHák és utánozzák. A valódiság jeléül mmdeft 
üv^nek piros," a fenti védjegygyel .ellátott bor tékba 
kell gi ngyölve lennie és a minden üveghez mellékek 
hasziiálati utasításon meg kell jegyezve enm, hogy 
a/ Kremsierbenausek Henrik könyvnyomdájában nyo­
matott •** 

Valódi kapható : D e b r e c z e n b e n : Göltl 
Nándor, Mihálovics István. Dr. Rotschnek V. Emi!, 
Tamássy Béla és Balázs Ödön gyógyszerészeknél; 
B e r e t t y ó Ú j f a l u b a n : Tamássy Géza gyógy­
szerésznél; É r m i h á l y f a l v á n : Mátray István 
gyógyszerésznél; K i s-M a r j á n : Gallasz Frigyes 
gyógyszerésznél; K om á d i b a n : Scholtz Gábor 
gyógyszerésznél; K u n-M a d a r a s o n : Jumg Károly 
gyógyszerésznél; N y í r e g y h á z á n : Lederer Ig-
nácz, Korányi Imre és Szopkó Alfréd gyógyszeré­
szeknél; H . - N á n á s o n : Kovács Lajos gyógysze­
résznél; P o r o s z l ó n : Rolkó Kálmán gyógysze­
résznél; S z o b o s z l ó n : Trocsányi Imre gyógy­
szerésznél ; Szent-Mi h á l y o u : Lukács Fercucz 
gyógyszerésznél. (9/86.27—52. 

0 csász, és kir. felsége hadi hajóin álta­
lános használatban lévő legmagasabb 
elismeréssel és évek hosszú sora óta a 
legelső dijakkal kitüntetett gleiehenberg 

melletti 

JÁNOS FORRÁS 
a legjobb, legtisztább é s l e g o l o s ó l b l b 
szénsavdús savanyúvíz. A légzési szervek 
húrutainál gyomor és hólyagbajoknál a 

legjobb sikerrel használtatik. 
Főraktár Debreczenben: 

GEKÉBY FÜLÖP 
fíiszer, csemege-, bor- és ásványvíz-

kereskedésében. (211.) 10—10. 

A V É G H L B S I 

„Vera forrás savanyu vize" 
Felsőmagyarországnak legkitűnőbb és legtisz­
tább szénsavdús savanyu vize 

— úgy mint a Gieshubli -— 
a bort nem festi, „Gazdák és iparosok általá­
nos Hitelszövetkezete" debreezeni fiókte­
lep árúesarnoka bizományi r ak tá runkban 
Debreczenben, valamint a 

Vera forrás kezel őségnél Véghlesen 
Zólyommegye, kapható. 

A „Véghlesi Vera forrás" 
!(32i) 2-18. kezelősége. 

(331.) 1-3. 

A „PHONIX" 
biztosító társaság vezérügynökségének irodája 
a takarékpénztár uj palotájába 

(Hungária épület) 
I-ső emelet re he lyez te te t t át, 

V. ess. 
Az ujabb időben külömböző czégek által iütesiv lámpák és égők hozatnak 

VILLANYOS LÁMPA 
elnevezés alatt kereskedelmi forgalomba, melyek az én cs. kir. szabadalmazott villanyos 
lámpáim hírnevét felhasználva, a közönség félrevezetésére vannak szánva. 

Az én cs. kir. szabadalmazott villanyos lámpáim az 
osztrák-magyar birodalom részére csakis Nitzsche György űr lámpa­
gyárában Meder Einsiedl és Wölmsdorf ban, Nixdorf mellett Csehország­
ban gyár ta tnak és a nevezett úr által hozatnak forgalomba. 

Az én cs. kir. szabadalmazott villanyos lámpáim a fenti védjegygyei és „ I C H e r r m a n n " névírással vannak ellátva, a 
mire figyelni tessék; mindennemű utánzatot legszigoruabban fogok üldözni. 

Kiváló tisztelettel 

Herrmaxui ÜML. 
(333.) 1—2. B r e s l a u , b r i e g i l iLex*. 

í o s z t r á k Az e l s ő 

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári 
társaság 

" R p p Q h p n • IV., HeumüMgasse 13., alapíttatott 101*7 
- U l ^ O Ö \J\3XM. . MAUKBUT HL. vezetése alatt X O A í • 

ajánlja n a g y á r c r r a k t á r á t , melyben k é s z a j t ó k és a b l a k o k , i d e é r t v e a v a s a l á s o k a t I s , úgyszintén pu l aa l a a f ó t a l a -
j o k 8 tölgyfából a m e r i k a i f p i e s - és p a r q u e t t a l a j o k . 

A gyárszárazfa anyagának nagy raktára által, nemkülönben kész árúinsk nagy készlete által sma helyzetben van, hogy minden szükségletet 
a fent nevezett árúkból a legrövidebb idő alatt teljesilbet. A gyár vállalkozik p o i ' t á l é k előállítására, k a s z á r n y á k , k ó r h á z a k , 
i s k o l á k , i r o d á k síi*, s t b . berendezésére, valamint m i n d e n n a g y s á g ú c s o m a g o l á s i l á d á k készítésére, ezenkívül minden­

féle, gépekkel előállítható f a m i i v e k elkészítésére adott rajzok és minták szerint. (192.) 9 - 2 4 . 

Farugany-matráozok O ík-tj ö-̂ -a,!." 
Debreczen, 1888. Nyomatott a vároa könyvnyomdájában. — 958. sz. 
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